
COMEDIA NUEVA. 

la mayor dicha en AMOR; 


glorias del rey FERNANDO. 
EN TRES ACTOS. 


Vsmh. 

£l Conde de Ufeña. 
jlíarqueí de Aguiluf» 

J). Rodrigo Padilla. 

El Rey Fernando el Catholico 
V Luh de Padilla. ^ 

£l Marques de Cadi^. 

Alhoacen padre de 0\min. 

Mulei Almehfadre de Baraja. 


ACTORES, 

AH , Aloro , criado de Opnm. 
^ Celin 5 Moro. 

> » Baraja , Bama. 

M La Reyna Doña Jfabel. 

Bona Elvira de Padilla» 
Boadeii. 

Comparfa de Ai oros. 
Comparsa de Chriftianos. 
Voces y muftca. 


Mulet Aímshpaare «c ^ v.v, j , 

f T* — T' r-« ?í<-k 

acto i. 


Aparece una hermofa perfpe&iva de 
Ciudad murada , con dos torreones d 
los lados 5 y en le muralla eflardn los 
Moros guarneciéndola y y en medio 
Boadeii , Moro grave ; 3 ? ^l habla- 
do efi-iran en dos alas y en la una la 
ieyna . el Marques de Aguilar , B. 
Rodrigo Padilla i y en la otra el Rey 
Fernando , J). Luis Padilla ^ y el 
Marques de €adi'^ , y repartido el 
*ifrcito chriftiano en las dos alas. 

SoB 


Obervios Mahometanosj 
oue engañados del aliento 


aun pretendéis refistir 
as itiifciias del afedio> 

' '"tteíbro Alcaide decid^ 


c|iie el Rey Fernando ha reíuelto 
fino entrega la Ciudad, 
entrarla á íangre y i fuegOj 
no dejando ds fus muros 
feñal que acuerde a los tiempos 
que pudo hacer refistencia 
a fu catholico esfuerzo. 

Boa. Pues decid al Rey Fernando, 
que yo que las vezes teng® 
del Alcaide ( por eftar 
aufente ) no foío intento 
entregarle la Ciudad} 
fino que he hecho juramento 
z nueftro Santo Profeta, 
de que la he de ver primero 
boilr al ayre en cenizas 
que entregarla } y quantos dentrC 
^ |ijraron de serie 
antes que rendidos p muertos. 

A Pü€S 


Za May^r 

JKeyfM, Pues eatholico Fernando^ 
glorioíb Marte guerrero 
que á la militante Igleíia 
lácrificas tus afeófcos; 
icómb no dás el caftigo 
á eíbs enemigos fieros^ 
afaltando la Ciudad^ 
donde con heroico zelo 
antes que fufran el golpcj 
reconozcan fu efcarmiento 2 
Que yo feré la primera 
que en fus Almenajes fieros 
la cruz de Chrifto enarbole^ 
en cuyo afalto muriendo^ 
logre la mayor victoria, 

!a ley de Dios defendiendo. 

Vueííra Mageltad , Señora, 
temple tan noble ardimiento, 
que el valor de nueftros brazos 
afegura el defempeño. 

Cadi'^. Mandad que fe dé el aíalto, 
Señor , no lo dilatemos. 

!Rod. Dad licencia de que yo 
de un brinco fiaba el primero 
á hechar toda efa canalla, 

Gran Señor , á los infiernos, 
y que heche toda la plaza 
a rodar , fi me enfurezco. 

%uh. Yo no puedo bri{:c’-r tanto. 
Señor , porque ya eítui Viejo; 
pero como fuba arriba, 
yo os aíeguro y prometo 
que no deje Moro vivo, 
y feais de la plaza dueño. 

’fer», Valerofos Efpañoles, 
aunque confianza tengo 
que cada uno de vofotros 
puede darme el vencimiento, 
con todo quiero efperar 
a que fe incorpore el tercio 
que manda el Conde de Ureña; 
paes quando efíoi conociendo 
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lo dificii de la emprefa, 
á exponeros no me atrevo. 

Voc. Nofotros fomos bailantes; 
dar el afalto queremos. 

Fern. O valientes Efpañoles, 
vueftra lealtad agradezcoj 
pero refuelvo aguardar 
al de Ureña. 

Reyna. Es buen acuerdo, 
aunque con tales Toldados 
feguro eftaba el fucefo. 

Dent.voc.Ya. llegó el Conde de Ureña, 
demos el afalto luego- 

Fern. Llegó el Conde ? 

Sale Urena y Soldados, 

Ure. Si Señor, 

y á tus pies , Monarca excelíó, 
pido que me des tu mano. 

Fern. Ureña , mucho rae alegro 
que llegeis á eña ocafion. 

Cond. En todas eíloi diípuefto 
á vivir para la fama, 
fi por la fé y por vos muere, 

Fern. La tropa pide el afalto, 
qué haré.mos ? 

Cond. Darfele luego, 

pues fi antes que fe Ies mande 
el peligro eílán pidiendo, 
no darfele , fuera injuria, 
y confederfeie , es premio. 

ReynOr Dice bien. 

Fern. Mandadlo vos. 

Cond La merced os agradezco, 
y yo os ofrezco morir, 
ó la victoria os ofrezco. 

Noble Marques de Aguilar, 
efe torreón derecho 
afaltareis hafta uniros 
con la muralla del centro: 
al maeftre de Santiago 
llevad , y á portocarrero, 

a Don Sancho de Cafiina> j 


. Fernandez PachecO; 

Lfflaeftres de Calatrava^ 

V Alcántara j con los tercios 

que el Marques de iAítorga manda, 

y Don Antonio Toledo. 

Vos , Señor Marques de Cadíz, 
por efe lado fínieftro 
haréis lo raifmo , llevando 
al gran Marqués de Caizedo, 

Don Hurtado de Mendoza, 
i Don Alonfo Sarmiento 
con el Donde de Tendilla, 
a Don E^ego de Salcedo, 

Don Juan de Murcia y fu gente, 
y a Padilla : y por el centro 
afaltaré yo , quedando 
Don Luis y otros Caballeros 
en defenfa de los Reyes, 
baña lograr el trofeo. 

Hijos , por la fé y el Rey 
« morir vamos reíuelcos. 

Sold. Como por la fé muramos, 
todos morímos contentos. 
fcrn. Dicbofo Monarca es quien 
tiene vafallos como eftos. 

Reyna, Envidiarlos puede el mundo. 
Luis. Vencedor , Rodrigo , o muerto. 
^oi. Padre , á no dejar ninguno. 

Ctnd. Hijos , arriba. 

Afaltémos. 

Cond. Viva la fé de Dios. 

^oc. Viva. 

Soldados, a defendernos. 

Animan d cada torreón tres efcalas , y 
por la muralla quatro paraque fe de 
f i afalto con vivec(a: luego que l<ys 
f^hrijiianos montan en to^ torreones , 
fe 'Pan retirando los Ai oros al centro y 
^afia que todos juntos en la muralla 
fe hace mayor refistencia: mientras la 
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^ vanderadeFfp^na, y arranca 

los Moros y tiempo cae áe¡pena- 
do de la herido , y mientras 

la batalla álcenlos verfos figutentes. 
Reyna. EfpañOies , oy es día 
que aquefta Ciudad ganemos, 
porque luego en fus mezquitas 
á nueftro Dios coloquemos. 

Fern. Hijos , la gloria de Dios 
es la que foio pretendoj 
Hioftrad que fois Efpañoles, 

fus contrtirios acabemos, 
yo os figo , Soldados mios. 

Hace como que va al muro. 

Reyna. ¿Que hacéis , Señor ? deteneos* 
Luis. Qué intentáis ? 

Fern. Acompañarlos, 

que envidia a fu valor tengo. 

Cond. Baza por el Rey Fernando 
augufto Monarca nueftro. 

Boa. Áqui Moros , que fe llevan 
nueftro Eftandarte. ^ 

Pone lavandera áe Efpaña , y quita la (W 
los Ad oros. 

Fern. Qué advierto 1 
Ureña en peligro efta: 
iqué aguardo que á íbcorrerlo 
no voy ? 

Reyna. Mirad vueftra vida. 

Fern. Nada reparo ni atiendoj 
que no eftimo la viétoria 
íi tan gran Soldado pierdo, 

Cond. Aunque la fangre me falt^ 
no me faltan los alientos^ 
muerto podréis verme , mas 
no me veréis pri lionero. 

F’ec. Viva el Rey de Efpana. 

Per». Hijos, . 

véd que el de Ureña efta en nefgc^ 

foeorredle. 


batalla caen algunas figuras de Aío~ Cond. Ay infeliz í 


> y el Conde áe Ureña coloca la 


Fern. Qué efcucbo í 

h s 


Vai- 


Ccsíi.Valgsme el Cielo ! cae dei muro 
Fern. ¡O victoria defgraciada, 
pues la gano á tanto precio ! 
jne faltó el mejor Soldado 
qae ha viílo el Mundo: oh portento 
dei valor ! muchas victorias 
perdiera por no perderlo ! 

' 0 ond, Yo 5 Señor , muero guftofo, 
pues mí obligación cumpliendo^ 
por la fe de Dios y vos 
derramo mi fangre. 

■Fern. Prefto j 
retiraos, 
jtowd. E(b no, 

porque mientras tenga aliento 
lie de morir ó vencer, 

310 deíamparando el pueftoj 
y ei eílandarte del Muro 
íea alfombra á los pies vueltos» 
’Fern. Qíié hacéis? 

’-^ond. Morir con el güilo fuhe otra ve^ 
de daros eíle trofeo. 
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Fern. Hijos, 

á vueltfo lado euoi. y>anfe. 
Sale Don Rodrigo peleando contra mtt. 
chas Moros ¡yva dejando muertos 
algunos por el tablado, 

Rod. Perros, 

no ha de quedar uno vivo, 
pues efte luciente acero 
es rayo que fe ha forjado 
de las iras de mi pecho. 

Adoros, Mahoma , favor. 

Red. Buen Santo 

llamáis en aqueíle aprieto: 
idle ai infierno á buicar. y>an[e. 
Salen tres Soldados riñendo ton Varaju. 
Sold. Ríndete, Mora. 

Jjar. Primero 

convertidas en befubíos 
las coleras de mi pecho, 
para abraíaros á todos 
ferá efta efpada el incendio. 

Fern dent. Seguid todos el alcanze. 


^Fern. O Efpañol el mas valiente 

que halla ahora ha viílo el tiempo, 
digno que en bronces y jafpes, 
íe hiciera tu nombre eterno I 
a ti te debo la gloria 
de aqueíle día. 

Feyna. Es exempio 
del valor y la lealtad. 

'Luis. Los Moros falen huyendo. 

Fern. Pues cortémosles el pafo, 
y mueran todos. 

. Feyna. A ellos, 

■i>er la, puerta del muro falen ’los Mo* 
yos huyendo , y los Criftiaños acuchi~ 
liándolos. El ‘Rey , Rejna , Luis y 
Soldados que efidn en el tablado los 
emhijlen por las efpaldas : los Motos 
hacen dos caras , fe juntan todos los 
Chrijlian&s ¡y retiran d los Mor^* 
Viva el Rey Fepnando. 


Voc. Viva el R.ey. 

Sal. Fern. Pero que es eílo ? 

Salen Rey , Reyna y Soldados, 
Dar, Ello es moítrarte , Señor, 
la ofadia y ei denuedo 
de una muger invencible, 
que defpreciando los riefgos, 
por íli ley y por fu patria^ 
de fa vida no hace aprecio. 
Fern. Sufpende , valiente Mora, 
los rigores y los ceñosj 
pues en mi favor la fuerte 
les quitó ei raerecimientoj 
y en tanto que en la Ciudad 
a dar á Dios gracias entro 
con mi exercito triunfante 
que ei aícanze vá figuíendo 
de ios Moros fugitivos, 
faber quien eres defso, 

pu«5 SU valor y sus prepdas 
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ic noí>l« ongen las creo. 

^•Oh fortuna , quan mudable 
Cciocafion te advierto! 

Darajafoi, Rey augufto, 

¿e Celin Mulei Hameto, 

¿e Baza Alende valiente, 
bija, mi origen trayendo, 

aeiBoaddelin^Reyfamofo, 

ciue aclama la fama e a ecos; 
p¡ padre pafó á Granada 
aíxecutar los conciertos 
de mis bodas coa Ofmín 
primo del Rey , á quien dieron 
nombre de chico en Granada,^ 
y es el que oy gobierna el Remo; 
viendo pues que la fortuna 
con fus variables fucefos 
en un dia me quitaba 

honor , fama , padre y dueño, 

la muerte quife bufear, 
pues fuera menos tornaeníOj 
perder una infeliz vida, 
que no perder lo que pierdo, 
no perder la libertad, 
no perder mi padre aprecie, 
ni perder de ral explendor 
los efmaltes Gempre reyos; 
perder mi efpofo es lo que 
caufa el dolor que padezco: 
cfto folo me congoja, 
ello íblamente íisnto, 
y efta foio podrá fer 
verdugo á mi vida fiero. 

Tan tiernamente le adoro, 

taa finamente le quiero, 

que aun en lo proprio que le amo, 

lo que le amo no pondero. 

V aJfi , bañando tus plantas. 

Señor , coa mi llanto tierno, 
te pida la libertad 
líue foiamente apetezco, 
paraque vivamos 
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yo dichoía y el contento. ^ 

£fto humilde á vueftros píes, 
heroico Fernando , os ruegoj 
Yos Cathoiica Ifsoel 
ayudadme en efte empeño: 
compadeceos de mi fuerte? 
atended á mis lamentos, 
tened laftiraa de verme 
tanto dolor padeciendo, 
pues no puede haber mayor 
aflicción y defcoufuelo, 
cemo verfe feparados 
dos que fe aman con extra aio. 
pern. Daraja , del fuelo alzad, 
y aunque ahora no os concedo 
la libertad, por razones 
de eftado que yo refervo, 
yo OS prometo la tenareis; 
initi^^ad los fentimientos. 

ídermofa Mora , yo haré 

con el Rey logréis el premio 

ae un tan fino y firme amor. 
nar. Solamente podrá el tiempo 
moftraros ( ay infeliz ! ) 

mi jallo agradecimiento. 

Salen por varias partes CaAi\ y Águiu 

jigut. Yá defierta la campaña. 

Señor , de ios Sarrac£n<^, 
foio fe encuentran en ella 
los muchos que quedan muertos. 
Sal Caá, Una completa viaoria. 
Señor , os á dado el Cielo, 
paraque la Criitianuad 
fe aumente por vueftro zelo. 

Sal Luís. A donde queda mi hip • 
Aguí, Se ha empeñado en feguimien 
de los pocos Moros que 
han quedado. 

Lnis. Pues yo apaefto ^ ^ ^ 
que no les vaya mui oien, ^ 
y que al que püle po* medio, 

OS un golpe ? uo nscefite 

» * le- 


£ La Afayer 

fegundo con ei primero^ 
que tiene un brazo pefado 
como el Diablo. 

Lern. Gracias demos 

al Cielo 5 pues tan benigno 
fe declara en favor nueftro* 

Sacan algunos Sol lados al Conde 
Urena herido. 

-jMas que veo ? Urena , anngo^ 
Soldado el mejor que tengo, 
gloria y honor de la Efpaña, 
quanto el miraros fienco 
de efta fuerte í 
'Cond. Gran Señor, 

yo muero con el contento 
de verter toda mi fangre 
por la ígleíia. 

Wern. Oh noble pecho! 
á mi tienda le llevad, 
donde con el mifmo efraero 
que fi fuera mi perfona 
fe le cure : yo te ofrezco 
Ureña , que muchas vidas 
CHefte ia tuya. 

’Eeyna. Es portento 
invencible del valor. 

'Fem, Mucho á fu perfona debot 
:/dgui. Al retirarme , Señor, 
del alcanza , priíloaeros 
liice dos Moros , que dicen 
ion de paz , y que es fu intento 
hablar con íu Mageftad. 

’Fer». Decid que lleguen , fabrcmos 
que pretenden. 

Suerte infauñaj 

|en que eftado que sne has puefto 
Salen Albsaceny Muki. 
''Mui. Monarca ei mayor del Orbe, 
á tus piesu- 

tPan Cielos \ qué veo ? 
yidnl. Qué miro ? defgracia I 
ay trifte I 


¡ücm , 

Lern. De que has quedado fufpenfo ^ 
ylduu Hija amada ! 

Z)ar. Padre mío I 
Jldul. Dame los brazos. 

Dar. Y en ellos 
el carazon. 

de Aih. Trille anfia I 

cómo de pena no muero ! 

AíuL Cómo el pefar no ms acaba! 
Dar. Cómo al dolor no fallezco 1 
JlduL Vueílra Mageftad perdone, 
me arraftrafen mis afeftos 
que fon nacidos del alma, 
y reprimirlos no puedoj 
y fi el llanto lo permite, 
diré. Señor , á que vengo. 

Fern. Hablad. 

JlAul. Yo , invencible Rey, 
foi el infeliz Mahometo, 
padre defgraciado de 
Daraja , que á tu fupremo 
poder ia trajo cautiva 
de fu hado ei inftuxo adveríb: 
concluidos dejo en Granada 
de fu boda ios conciertos, 
y quando fu amante efpofo 
la eípera alegre y contento, 
numerando fu fineza 
largos figlos les momentos , 
llegó á Granada la nueva 
que á Baza pufiste cerco, 
y fueron las alegrías 
preíagios del íéntimierito. 

Y afi á teda diligencia 
a Baza , Señor , me vuelvo 
con Alboacen , el padre 
de Ofmin, para llevar luego 
á Daraja , y libertaria 
dei peligro manifiefto: 
mas pues llegamos tan tarásy 
no nos queda otro remedio 
que impioiar vueílra 
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flue apelar i tus píes regios 
Ira que compadecido 

5e pefares tan acerbos, 
el íivio que bufcamos 
en tu bondad le encontremos. 

Yo Monarca Soberano, 
c'oo humildad y rerpeto, 
que efta gracia nos concedas, 

^nor 5 a tus pies te ruego. 
ffjn. Ya he refpondido á Daraja, 
que por ahora no puedoi 
y a vos os digo , que libre 
la vereis , mas no tan prsfto. 

Dar. ¡Oh que infufrible martirio ! 

Muí. ¡Oh que terrible tormento ! 
élb. ¡Ay Ofmin , que algún arrojo 
recelo de tu defpscho i 
H Rod. Ya no queda mas que hacer. 
Señor , no hai que detenerosj 
entremos en la Ciudad 
paraque allí defcanfemos, 
que a fe que de matar Moros 
el brazo canfado tengo, 
fern. R.odr¡gO} habéis muerto muchos? 
Rvd. No los conté j pero creo 
que fí matara otros tantos 
cada dia , en poco tiempo 
no hai duda que fuerais fCey 
de Tetuaa y de Marruecos. 

Fin AÍi lo ten^o creído. 
fod. Yo acreditado lo tengo, 
y llenaré voto á Dios 
de Moros todo el infierno. 

Rejma. Señor , no tiene Monarca 
Soldados de tal aliento. 

Rodrigo 

Lo dicho , dichoj 
pues por mi dixo el proverbio, 
^aliente como Rodrigo. 

"“I- Habla poco. 

PtiQ bueno. 

hijos , a dar gracias 
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ai Cielo es jufto que entremos 
en la Ciudad , y vofotros 
difponéd partiros luego. vanfe, 
Jldul. AÍi lo haréraos , Señor. 

^ib. Guarden tu vida los Cielos. 

Muí. A Dios , hija. 

Dar. Padre , á Dios. 

Muí. Dame el abrazo poftrero. fe abra. 
Dar. Tomad , padre de rni alma: 

Muí. Mi Daraja , no me aafento 
aunque me voi. 

Dar. Yo contigo 

me voi aunque efclava quedo. 

Alb. A Dios ,hija. 

Dar. A Dios , Señor, 

y á mi eípoíb;:- qué tormento l 
dád de mi parte efte abrazo. 

Dale un abraco, 
y dadle , ( de pena muero ! ) 
mi corazón , donde vive 
fiempre en él como en fu centro. W, 
Luis. En celebración del triunfo 
digan fonoros acentos;: - 
Muí. y Alb. En tanto q nueftras vidas 
acaban el fentimiento;:- 
Mufica En hora dichoía lleguen 
ios Efpañoles guerreros 
á coronarfe de triunfos 
de fus viótorias en premio; 
diciendo la fama. 

Voc. Diciendo ia íáma. 

Muf. Eo métricos ecos. 

Foc. En métricos ecos. 

Muf. Qjae vivan ios Reyes. 

Foc. Que vivan los Reyes. 

Muf. Catholicos naeftros. 

Foc. Catholicos nueftros. 

Con el quatro fe va» entrando los Reyesy 
y todo el exercito Chrijiiano en la Ciu- 
dad , con Daraja : Muíeiy Alboacen 
fe van por la izquierda : je def cubre 
mutación de felva , y file Ofmin dif- 

fra- 
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fraxaéo de Cbrljliand honefiamerae. 

C¡m. ¡Conaue tormento el corazón ef- 
pera 

las nuevas de un cuidado q le altera, 
y mas fi de amor nace! dura fuerte ! 
pues quanto vive en el , es fiera 
muerte. 

O Celia , lo que tardas en traerme 
nuevas del bien por quien cipero 
verme 

libre de penas , anfias y rigores, 
logrando de Daraja los favores l 
disfrazado me vengo de Granada 
fübiendo como Baza efta cercada 
a libertar mi amado dulce dueño, 
üneza propria de tan noble empeño. 

A Celin envié que la avifafe, 
y el modo de lograrlo fe tratafe, 
y tarda ligios los inftantes breves: 
|como viendo mis anfias no te mue- 

ves ... 

jnas veloz q mi mifmo penlamiento, 
a darme la alegria y el contento í 
íqual ferá mi fortuna venturofa, 
quando en los brazos de mi amada 
efpoía 

viva feliz , correípondido fino,^ 
fin temer iaconftancias del deítinol 
Daraja mta , mis pefares calmaj 
¿ame la vida, pues eres tu mi alma. 
Oh afortunado día ! i mas que veo ? 
fino engaña a mis penas el defeo, 
Celin viene 5 mi afedo le recibaj 
cómo queda mi eípofa , di ? 

Sale Celin de Chrifiiano, 

'Cel. Cautiva. 

pfm. Oh Cielo foberano! oh rigor fiero! 
íl a mi efpofa perdí como no muero? 

- dulce Daraja mia , amada gloria, 
ídolo q mantengo en mi memoria i 
fortuna mia , pues en ti cifraba 
ias venturas q el alora contemplaba, 
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tu cautiva ? tu efclava I dura (uertgi 
til de mi feparada ? yó fia verte ? 
¿paraque ya fin ti quiero la vida 
fi ha de fer de mi mifmo aborrecida? 
fi yo á tu lado efclavo me mirara 
mis «uftos fsntimientos minorara: 
que a tu lado , aunque efclavo yo 
me viera, 

la efclavitud me fuera lifonjera: 
mas vivir fin tus brazos no es po- 
fible; 

q muera yo primero es mas fadible. 
Recibe por fineza , amada efpofa, 
efta vida infeliz , que me es odioík; 
puraque fepas , gloria apetecida, 
que mas te quiero a ti, qus no i mi 
vida. 

Amo conftante en fin , muero va, 
líente, 

aderando a Daraja. fe va d herir con 
Cel. Señor , tente. ^ ^ 

Ojtn. No me impidas , Celin, 

Cel. Tu yerro advierte. 

Ofrn. No me eftorbes , cruel , que nie 

dé muerte. 1 a rT 

Cel. Viviendo til remedio puede darle, 
mas fi mueres, es cierto no ha de 

hailarfcj . 

que no aflige , Señor , fieropr^ 

la E^coaftante Deidad de la fortuna, 
Ofm Daraja efclava ! 

Cel. Pues ilegafte á amarla, 

podrás comota vivas, 

Ofm. Dices bien , contenerme 

dare'cíenta, Celin, de como ba 
Cel. Tomó a Baza Fernando P®* 
y efar/a confufion 

i Dara/a, Señor, cautiva 
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¿paJtícond Ciyo al Reipidie- 

(paKíi'®'^ ocafionlos dos llega- 

b amada i:benad = no la lograron i 

vcoolosR.ayaS'"‘'‘=>'“‘'‘S“‘* 

^,,eda en Baza , Señor. 

0f«. I afeliz vida ! 

Ctl Todolo VI como iba disfrazado} 
bufca modo <|ue acabe tu cuidado. 
Ojm. Ha ! defgracia cruel ! ua breve 
iaftante 

la desdicha caufó que lloro arnante. 
Celin 5 entrar en Baza deternlno 
por fi tal vez propicio mi deftino, 
hace que pueda vér mi amada efpofa} 
y con ella tratar ( fuerte penóla 1 ) 
el modo de librarla , aií logrando 
el mayor bien que anfiofo voy buf- 
cando. 

A Granada te vuelve , y con ef- 

meros 

recogiéndome joyas y dineros^ 
buicame en Baza y pues alli encu- 
bierto 

me encontrarás > fino me encuen- 
tras muerto. 

Ctl. Solo en fervirte mi placer configo. 
Of® Ya fe q eres, Celin, mi fiel amigo. 
Ctl. Templa tu pena. 

Cfm. Haránlo mis cuidados. 

e. Hada que fu rigor muden los 
hados. f^afe Celin. 

Cómo y desdichas , ea tan cruel 
tormento 

puede eftar reportado el fenti miento! 
ay Daraja adorada de tai vida! 

mi fineza queda ya corrida. 
Viendo (pues ai dolor fiao no muero) 
^ue como yo quifiera no te quiero* 
A Baza voi , en donde;:- 
Favor , Cielos i 


Rey Fernanda» ,9 

Offít. ¡Más q'^2 acentos turoaron mis 

defvelos • . - 

Eh.dent. No hai quien me favorezca í 
Ofm. Fuerte empeño I 

desbocado un caballo quiere al due-s 

ño 

precipitar furiofo y arrojado, 
y parece muger j acuda ofado 
a eftorbar fu ruina prefurofo. 

Elp. Ay infelice ! . , _ . 

Cae Elvira defpeñada y y la recibeOfmm 
en los bra 7 ;ps. 

Ofm. Ya del peligrofo 

infortunio temido libertada, 
recobraros podéis. 

Elv. Quedo obligada, . 

generofo mancebo , a la hidalguía 
con que eftorbafteisla desdicha mia: 
y paraque agradezca, como es jafto, 
libertarme de rieígo, golpe y fuito, 
faber es bien quien fois- 
Ofm Yo, Dama bella, 

foy quien á influxos de fu adverfa 

eftrella, 

fü patria deja , pues le fue itnportu- 

y eTotra hallar pretende fu fortuna. 
Elv. Puede fer que el acafo haya orde- 
nado 

puedas con mi favor verlo logrado, 
^es yo foi Doña Elvira^de Padilla, 
conocido linage de Caftllla: 
mi padre eftá en ei cerco p0‘ fi^^ 
dfc Baza , y mi (hermano eüa a 

lado , . 

adquiriendo i fu fama nueva g^oriai 
y teniendo por cierta la Vi&Ofía, 
por orden fuya al campo yo verua 
con mi fiimilia,yenb ^iva umbría 
una tropa de Moros fugitivos, 
intentaron iievarnos por caativoK 
del campo de Fernando unos foida- 

B » 
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á los Moros fégtiían, conque ofados 7 ^ ^^^cedír. 


'^m 

nos libraron de rieígo tan urgente; 
mas mi caballo del tropel y gente 
efpantado , corriendo desbocado 
doblaba á mis pefares el cuidado; 
y pues libre ya dei á verme llego^ 
que á Baza me acompañes yo te 
ruego, ^ ^ 

pues tan cercana eftá , que agradeci- 
dos 

mi hermano y padre, a tu valor uni- 
dos 

liazer podrán felice tu fortuna, 
pues te trató hafta aquí como im- 
portuna. 

Pfm. Oh ! fi quifiera el hado por tal 
medio, 

dar á mis fieras anfias el remedio ! ^ 
yo eftimo á mí ventura ( ¡ay de ini 
trille ! ) 

que efta ocafion me ofrezca de íér- 
virte, 

pleito homenage haciendo, que ob- 
fequiofo 

con todo aquel refpeto decorofo 
debido á tu perfona , conducida 
íégura á Baza vaya y atendida. 

EIp. Yo pagarte tan noble acción pro- 
meto. 

Ofm. Yo efa palabra q me dais aceto. 

Eiv. Pues no nos detengamos. 

Opn. Ya obedezco. 


vafe. 

Mutación de calle , y falen los 

todos los Chrifiianosy Baraja * 
Sal- Fern. Ya que todos fervorofos 
á Dios las gracias rendimos 
de tan felice visoria, 
como á tu favor debimos, 
fin dar treguas al deícaníb, 

3 Granada determino 
marchar á ponerla cerco; 
pues mi caholico brío 
no fofegará hafta que 
logre extirpar del dominio 
eípañoi al íárraceno, 
y fu pendón abatido, 
pueda tremolar al ayre 
triunfante el de Jefu-Chriftos 
ya de toda Efpaña , que 
llora bajo el yugo impío 
quatro cientos y noventa 
y quatro años , mas afilo 
no les queda que Granada,* 
pues conquiftemosla , hijos, 
y nueftro valor recobre 
la perdida de Rodrigo. 
Enfaícemos nueftra fe, 
reftauremos atrevidos 
tantos profanados Templos, 
que rendían facrificios 
al mayor Rey de los Reyes, 
gloria y honor del Impireo. 


I a ODeaezco. » T,-' , 

£iv. Yo elle favor pagártele te ofrez- Reyna. Cathohco Rey Ferna > 

o, renombre que has tnereciuo 


co. vafe. 

Ofm. A Baza voi en bu fea de la aurora 
que amanece á mi amor , que fiel 
adorai 

quieran ios Cielos que configa ha- 
llarla 

ya que tanto me cuefta el adorarlaj 
á mi cuenta eftar debe el enpren- 
derlo, 


renombre que has merecido 
por el teíbn con que fiemptc 
perficues los enem’gcs 
de la Iglefia , pues prudente 
fon tus triunfos , tus defigniosí 
|Q.nén , viendo tu heroieo ze o 
de immortai aplaufo digno, 
no ce fegürá confiante, 
no te acompañará fino ? 


y íSloricts Rey Femando, 

folo de Ofmin la 
fe lleva el cuidado mío* 


-Yofere'Iapnmef® 

flue defpreciando peligros, 

I apeteciendo los riefgos, 

^ftido el acero limpio, 
blandiendo la dura lanza, 
pjandando el bridón altivo, 
feré Cathoiica Palas, 
para que aplaudan los figlos 

la Cathoiica Kabel, 

portento , afombro y prodigio. 

Señor , vamos á Granada, 
que yo íblo , vive Cbriílo, 
bafto para conquiftarla, 
aunque guarden ius caíliilos 
y torres , quantos Demonios 
hai en el infierno, 
ferw. Fio, 

ds vueftro valor , Padilla, 
lo que decís. 

Rod. Pues cumplido 
lo veréis , y mas vercisj 
pues paraque fin peligro 
entréis. Señor , a pafat 
i. los Moros á cuchillo, 
derribaré las murallas 
a puñadas , los rüftríilos, 
la Alambra y Sierra- nevada, 
pues hai para todo brío. 

Luis. Oyes , nada harás en efo, 
pu es obligados rjaciirios 
a perder todos las vidas 
por la fé y el Rey. 

Red. Yo digo 

que íí , mas no lo hacen todoS; 
y yo lo haré. 

L)ar, Aunque ofendido ap. 
mi rencor fentir debiera 
los iuiproperios que he oído, 
no folo yo no los uento ^ 
mas ignorando el motivo; 
fi.i que lleguen á irritarme 
tae ¿á plíteer el cirios; 


Vamos allá que veréis 
que no pueden refistiroos 
los Moros las cuchillad^^__ 
que les damos yo y mi hijo, 
que fon nueftras cuchilladas 
Señor , á macha martillo. 

Fern. Aunque os necefíto tanto 
en la guerra , os necefit® 
por ahora en la paz ? Y 
Gobernador os elijo 
paraque quedéis en Baza, 
que ha menefter un caldillo, 

plaza recien conquíñ^da, ^ 
de lealtad, prudencia y hrio; 
y pues en vos fe halla todo, 
todo de vos lo confioj 
y habéis de fer refpoitfable 
í volvérmela. 

Luis. Si os firvo 

en Baza, en Baza me quedo; 
aunque mas , Señor invicto, 
quifiera andar entre Moros, 
que entre procefos y efentos; 
pero yo los haré cortos, 
porque en habiendo delito, 
ferá el' traslado a la parte 
la ejecución del caftigo* 
fer». Con vos quedara Daraja, 
y os advierto que la eíbmo, 
y la dei mi protección. 

Luis. Quedo, Señor, advertido; 
á mi hija la entregare, 

que la avifé que al provifo 
viníefe , y me dá cuidado 
fu tardanza, 
frr». Vaeftro hijo 

con vos quedará , hafta q^® 

¿el todo reítablecído ^ ^ 

elle el de Ureña ; Aguila 
arreglará lo preciS> 


it Í« Mayor 

k !a fortificación 
de la piaza 5 y luego «nido 
con vueftro hijo y Ureña^ 
irán de Granada ai litio, 
donde efpero que arrojados 
tan crueles enemigos, 
quede £fpaña enteramente 
libre de íu infiel dominio. 

'IReyna. Quiera el Cielo tus empreíás 
fe logren , Fernando invifto. 

Sale I. Sólá. Doña Elvira de Padilla 
liega ahora al campo. 

Lhís. Qué he oido ! 

Cielos 5 mi hija ! 

Rod»Mi hermana! 

que no hubiera antes venido 
para ver las cuchilladas 
que di á los Moros malditos. 

Fern. Decid que llegue. 

Sal. Elv. A tus pies, 

ó Moaarcha efclarecido, 
te neis una efciava hnnaiidej 
^ vos , Señora , prodigio 
del valor , y la prudencia, 
dadme los vuefiros. 

Fern, Yo eftimo, 

Elvira , vueftra perfona 
por vos , y por los fervicios 
de vueftro padre y hermanoj 
pues las glorias que configo , 
á tales Toldados debo. 

Señor , con tan exceílvos 
favores nos íbnrrojais. 

Fertt’ Padilla, ei Rey advertido 
no ha de quiíarles la gloria 

X ^ ^ C? 

á fus valientes candülosj 
y es juño darles ei premto 
pues fe exponen ai peligro. 

Fly^, Padre , vueftra mano cipero. 

Luis. Mis brazos te da el cariño. 

Elv. Hermano querido! 

Rqí. Hermana! 


¿isba en Amof , 

ya los brazos te apeTcibo, 

Elv. Por fi os importa , Señor, 
daros pretendo el avifo, 
que una partida de Moros 
al parecer fugitivos 
la campaña anda corriendo. 

Rod. Voy por silos , vive Chrifto, 

Fern. Qué decís ^ 

Red. Donde yo efté 

no ha de quedar Moro vivo, 

Fern. Sufpendeos : decid , Elvira. 

Elv. Nos cercaron atrevidos, 
é intentaron cautivarnos, 
pero fueron refistidos 
por unos füldados nueftros, 
y yo por un imprevifto 
accidente me libré; 
y aunque me vi en mas peligro, 
me libró de el un mancebo 
que alli fe halló compaílvo, 
y me vino acompañando 
hafta aqui. 

Luis. Pues ya es precifo 
conocerle , por ganarle 
tal favor. 

Elv. Yo le he efrecido 
tu amparo- 

Luis. Mui bien has hecho. 

Reyna. Elvira , yo te confio 
la afistencia y el cuidado 
de Daraja , pues afpiro 
hafta darla libertad, 
no fe queje del deftino 
con tan buena compañía. 

Elv. Refponda mi agradecido 
afedo por la merced. 

Lar. Mi filsncío fea el teftígo 
qus snueítre quanto agradezco 
lo que con la voz no explico; 
efto es precíib, fortuna ! 

Reyna. Si quifieres el veftico 
trocar por el de Chriftiana 


l 


y Clofl^ts M 

l,u. lo hagas, pues M quiera 
‘i pienfes que to que digo, 
¿utrawleifed«>|=, 

„„e es Coto porque he creído 

Ldatásitahetmoiaca 

Jon él realzes mas vivos. ^ 

Mt Quien desde luego , Sonora, 

te ha rendido el alvedrio, 

no le queda mas acción 
que fujetarfe a tu arbitrio. 

Fers. Id, Elvira , a áefcanfar 
con Daraja , Y a fu alivio 
atended , que yo os lo encargo^ 
íiy.Yo ferviros folicito; 

vén , Daraja. 

Dix. Vamos pues 

a obedecer al deftino. vanfe» 
fcrn. Aunque parezca entereza 
el no haberla concedido 
la libertad , folo fue _ 
por ver íi el trato continuo, 
entre nofotros la iluftran 
fus ofufcados fentidosj 
y conociendo fu error 
pide el Sagrado Bautiftno, 
pues en dar almas al Cielo 
fundo los efmeros mios; 
padilla 5 ved que otra vez 
al cuidado os apercibo 
de Baza , mirad que pueden 
con oauteiofos deíignios 
afoirar á recobrarla. 

Lkn. Qaedoj Señor 5 iaftruido. 
fers. Ea hijos 5 a Granada, 
para ver h conícguimos 
vuelva otra vez al poder 
del Catholico dominio} 
y fino muramos toaos 
por la lev de Jelu-CriitOj 
como Chriluanos valientes > 
y como £fp^oic§ finos. 


Rey Fernando, ^ 

yoc Viva el Catholico Rey 
Fernando , por largos íiglos. 

Fern. Vivan mis nobles vafallos, 
por quien el Mundo conquilto. 

JÍ¿4Í. Publiquen métricas voces;:- 
Rod. Digan acentos teílivos;:- 
Tod- Q.ue viva Fernando 
triunfante y temido, 
e Isabel gloriofa 
de Efpaña prodigio. 

acto il 

Mutación de [alón. Salen UreU , AguU 
lar , Luis y Rodrigo. 

'Jgui- Quanto, primo, miaraiftad 
la fortuna ha celebrado 
de veros fin el peligro 
que creyó nueftro cuidado. 

XJre. Primo , jufta recompenía 
de tu afedo fean mis brazos. 

Luis. Yo os doi mil enhorabuenas 
de que efteis tan alentado, 
paraque volváis de nuevo 
i fer del Moro el eftrago. 

Rod. Cuidado , Señor , que habéis 
eñado bien apretado, 
y para la vida que 
fuelen tener los Toldados, 
cftar con la muerte al ojo, 
voto a bríos que es un gran cha-.co. 
Ure Rodrigo , hombres ibmos iodos, 
Rod. De efo , Señor , no me apano} 
mas ved que el conlejo es bü~no 
^ por mas que yo fea malo. 

Ufe. Siempre efcais de buen humor, 
Rod- Señor , el que tengo gaíto- 
Agui. Cómo os ientís 1 
Ure. Aunque el golpe 

me dejo mui maltratado, 
me fiento reftabieciJo, 

Colo Kie ha debllicadq 




ia rHücha fangre vertida; 
mas ya la iré reftaurando 
coa la efperanza que prefto 
he de vengar el mal rato 
en los Moros de Granadaj 
pues no he de dejar airado 
Moro que á mis pies no fea 
vil defpojo de mi brazo. 

’Xod^ Efo íi j cuerpo de Dios> 
vámonos luego a matarlos^ 
que entre vos y yo vereis 
que pronto ios defpachamos. 

^Luis. Y quando podréis marchar i 
Vre. At inflante , que vafalios 
como yo no defaraparan 
3 fu Rey 3 y mas en cafos 
en que va la honra de todos^ 
y de la I glefia el reparo. 

■Luís. Pero eílando tan herido;:- 
I7íg. El Rey mantiene ai Soldado 
folo para la ocaíion j 
y fi en efta yo le fakOs 
no cumpliera con el Rey 
ni con mi honor j y arreftado 
mas güilo fo perderé 
la vida que no el aplaufo. 
íjíguL Tan íolo un Conde de Urena 
fn vida aíi defpreciando, 
apeteciera el peligro. 

Vre. Difponed lo necefarlo 
porque marchemos al puntOj 
¿efpediendome entre tanto 
de vueñra bija. 
luis. Señorj 

no preterido replicasroSí 
ves á decirla que vafe, 

R»é. Voi aüá. 

Vre. Con fobrefalto 

eñoi 3 primo 3 hafta faber 
como ei filio fe ha ordenado 
de Granada 3 que es afunto 
en que pende ( nohai dudarlo ) 


La Mayor dicha cfi Awor 3 


perderlo todo en perderlo^ 
ganarlo todo en ganarlo. 

^gid. Primo 3 ella caufa es de Dios, 
ei ia tomará á fu cargo. 

Sal. Elv. ^Como pretendéis partiros, 
Señor , tan acelerado, 
fin haber convalecido ? 

V re.Porque afi, aunque mal rae apaño 
de un peligro que apetezco, 
y un riefgo que he defeado. 

No os entiendo. 

17 re. Yo tampoco 

lo entiendo , y lo eftoi pafando. 
£lv, Riefgo y peligro ? 

1/ re. No hai duda. 

Elv- Qual es el remedio ^ 

Vre. Ei daño. 

Elv. rPues fi el daño es el remedio, 
qual ferá el daño ? 
jjre. El defeanío. 

Elv. Conque ei mal alivia ? 

XJre. Su 

Elv. Y ei alivio daña ? 

17 re. Es claro, 

Elv. Qué caufa el alivio ? 

Ure. El vér. 

Elv. Y el malí 
V re. El haber mirado. 

Elv. Quién lo difpufo $ 

IJre. La fuerte. 

Elv. Quien puede enmendarlo ? 

Vre. El hado. 

j^lv. Callad , callad que es enigaia 
vueílro mal . y al explieadn 
no lo entiendo , porque entiend® 
que me eílá bien ignorarlo. 

Vre. Mejor me eílubiera á mj3 
pues quando decirlo trato, 
no lo digo 3 porque queda 
dicho todo en lo que callo. 

Elv- jQué Üíbajeras palabras 

fon ellas que me fonaron ^ 


y Glorias del 

jlaídocomoofenfa, 

"l corazón como * 

.Qné hechizo es efte traidor 

^fluecaufandomeeleftrago, 

eltí en el eftrago el gufto, 
ftnélelfobrefalto ! 

¿Y qué arbitrio queda? 
rrf. El tiempo. ^ 

t/y. Pues que hará el tiempo . 

Vri. Explicarlo.^ 

£/y. Pues no quiero faber mas, 
que fi el tiempo ha de aclararlo, 
quiere hafta que el tiempo llegue 
¿as que faberlo ignorarlo. 

Ure.Amor , preftamevalori 

porque es efedo tirano, 
que efté en los ojos el fuego, 
y en lo corazón lo helado. 

Salen Aguilar , Luis y Rodrigo» 

Luis. Ya eftá todo prevenido. 

Apsi. Vamos , Primo. 

Üre. Primo , varaos. 

Rol Vamos , Señor , que rebiento 
por dejar defcalabrados 
efos perros que nos traen 
á todos aperreados? 
inas buena fe les aguarda, 
que aunque corran como galgos, 
yo afeguto feran pocos 
los que efcapen de mis manos. 

Luis. Harto liento no poder, 

R^odrigo 5 irte acompañando, 
mas tendré paciencia , puefto 
que afi lo quieren ios Diablos 
Uré Don Lai’s , donde eftá Daraja? 
Luis. Eftará , Señor , llorando, 
como fiempre , verfe aufente 
de fu sfpofo el maftinazo. 

Qaifiera antes de partirme 
Verla : decid que ia aguardo. 

Ellaaqui faie? fin duda 
cou el mifino intento. Jit/s Dar* llot» 


íí 


Rey Fernando, 

Ure. :Q;uando, 

hermofa , noble Daraja, 
tu defconíuelo tempiado 
fe ha de ver ? ¿quando has de daj 
alguna tregua a tu llanto ? 

Var. Nunca , Señor : para mi 
ya los guftos íe acabaran, 
faltaron las alegrías 
y los placeres cefaron. 

Será ya mi triftc vida 
un incefante quebranto, 
un continuo fentimíento, 
y un eterno fobreíalco. 

No os efpanteis que es mi mal 
infinito , y no es eftraño 
fea infinito el dolor, 
pues folo afi fatisfago: 
es mi amante , dulce efpofo 
lo que he perdido, y no hallo 
otro idioma que mi muerte 
que explique lo que le amo. 

Oh Cielos ! porque fufris 
que fe vean apartados 
dos que fe aman firmemente 
obedeciendo á los Aftros ? 
adorado efpofo mío, 
recibe por holocaufto, 
los dolores que padezco, 
las lagrimas que derramo. 

En las aras de tu amor 
mi corazón abrafado 
fea ofrenda carmoía 
que rendida te confagro: 
mas perdonadme , Señor, 
que el dolor en que me hallo, 
me arrañrafe dsfcuiiada, 
llevada de mis cuidados. 

Pero fi fois compaSvos, 
fino fon de bronce 6 marmol 
vueftros pechos , me dareu 
la razón , y apiauacos^ 
de tanto tropel de maies 

Que 
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que fieros me han afaltado^ 
me avudaréis a fentír 
tormentos tan inhumanos. 

Ure. Nobie Mora , condolido 
al debido y bien fai'idado 
fentimienco que os oprime, 
quiíiera líber ai daros 
en vueftros males alivio, 
y en vueftras penas defcanfo. 
Amáis firme , noble foisj 
conque nO es , Daraja , eftrano 
tanto fintais lo perdido, 
habiendo perdido tanto. 

En tod© quanto yo pueda 
ferviros , y eílé en mi manos, 
aue hallaréis en favor vueftro, 
en todos tiempos y eílados. 

A Granada voi al cerco 

cue le ha puefto ei Rey Fernando 

el Catholico. 

^od. Y eo ella 

DO hemos de dejar pefrazo, 
que no lleve pan de perro. 

Voto a bríos que eíloi rabiando 

hafta DO dejar podenco 

que otra vez vuelva a ladrarnos. 

Dar. Qíie efcacho ! ay de rai infeliz 1 
jno baila deítino infauílo 
lo que padezco , que quieres 
con mas rigor aumentarlo^ 

|cómo podré tolerar 
el temido amenazado 
rieígo de mi amado eípoíb, 
fin morir folo en penfarlo i 
Señor , fi mi defconfueío, 
nii fentimknto , mi llanto, 
y íér muger ( que es lo mas^ 
acaib puede obligaros, 
rendida á eíbs pies os pido 
todo mi explendor poílrando, 
tengáis laftiaia de mi, 

«i aflicción coa$deraado. 


Za Mayor dicha en Amor 


Mi efpofq es noble y valíentci 
y fu efpíritu vizarro 
ha de defender fu patria 
á todo trance arreftado. 

Si acafo fois tan felices 
como en Baza , y vueftro brazo 
logra tan grande viñoria 
contra el poder Africano, 
no ofendáis mi amado elpofo, 
no de la faña guiados 
quitéis íu precíoíá vida, 
porque no podréis tíranos 
quitarfela con eí golpe, 
fin perderla yo ai amago. 
Mirád que en fu vida pende 
la mia j mirád que eftamos 
tan unidos , que fi el uno 
muere , los dos acabamos. 

No me privéis del mayor 
bien que rendida idolatro, 
que conftantemente adoro, 
y que firmemente amo: 
ó antes lañudcs y fieros 
dadme á mi la muerte airados, 
que ferá menor dolor 
en tormento tan amargo, 
que muera yo fin faber 
que muere mi efpofo amad». 

XJre. Daraja , dejad el fuít03 
porque el Cielo íbberano 
por donde menos fe efpera , 
da el alivio en ios fracaíbs. 

Rod. Yolafcimofo de veros 
aunque tenia jurado 
de no dejar Moro vivo, 
fi eftá en mi arbitrio librarlo 
lo harej pero efto fe entiende 
fino viene haciendo el guapOj 
que entonces perdonaréis, 
pues fin poder remediarlo, 
de la primer cuchillada 
le parto de arriba abajo. 
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^ ortasael 

ftrf Paf3Ía í * 

en mi obfequiofo y poftrado 

bailareis > que finos cultos 
jinda á vueftro fitnulacro, 
y el tiempo ferá el teftigo. 
li Fuera conocido agravio 
que me valiera yo de ellos 
para creeros i mandado 
podéis dejar á quien fiempre 
ps fervirá con agrado, 

« ruego al Cielo en un tod® 
os vea yo recobrado 
y libre de todo riergo. 

Vre. Eu uno depofitado 
tengo mi gufto. 

E/». Si es güilo, 
mérito ninguno hallo. 

Ure. No eftá el mérito en tenerle. 

Eí». Pues en que eftá ? 
ürc. En encontrarlo. 

Elvira , guárdeos el Cielo i 
Oeraja , á Dios. 

E/j». Muchos años 
fe dilate vaeftra Vida. 

Ay Conde 1 que ms has dejado 
en el pecho un fuego que 
Jifonjeramente blando 
fiento el eftrago , y íintiera 
que me faltafe el eftrago. ^ 

D<r Sea la fama quien publique 
vueftros hechos; ¡qué encontrado 
afeélo es efte , que fiento 
fin que llegue á penetrarlo 
que es contra mi lei la guerra, 
y los quiero ver triunfando ! 

A los Reyes mis Señores, 
que les hagais por mi aguardo 
el redimiento debido. 

^od. Hermana , dame los brazos, 
no llores , que nunca debes 
nías alegre eftar ; que quando 
Toi a matar muchos Moros, 
y á ganar muchos aplaufos. 


Key Fetnsndo* 
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Padre , á DioS qücdad. 

Luis. Rodrigo, 

mira } los hombres honrados, 
quando mueren con honor, 
nunca quedan olvidados. 

Cuidado no te conozcan 
por la efpalda los contrariosj 
fino folo por la cara. 

Oyes , quando llega el cafo 
íe aprieta bien , íe da recio, 
adelante , y Santiago. 

Afi ferás hijo raio. 

ÍRod. Por efo no hai que encargarlo, 
que las cuchilladas mias 
Ion, Señor , de b«en tamaño; 
yo fe que fi fuerais vos 
mi enemigo declarado, 
qüe alguna vez me diríais, 
que no arrenapujafe tanto. 

XJft, y A^ui. Padilla , a Dios, hafta 
vernos. 

Luis. El haga por vueftros brazos 
que el efpañol emisferío 
quede limpio de Africanos 
Vanfe Urena , Aguilar y Rodrig*. 

par, Y el hado os dé la ventura 
que á mi me niega tirano. 

Luis. Daraja , tanto fentir 
no tengo por acertado: 
modera el llanto. 

par. No puedo 

por mas esfuerzos que hago. 

E/í». En la deliciofa eftancia 
del jardín procura un rato 
dar á la vifta recreo, 
dar al corazón defcanfo. 

Par En nada le puedo hallar 
fino teniendo á mi lado 
k mi idolatrado efpofo: ^ 
mas porque en fa folitarío 
recinto podré mas bien 

de las fatigas que pafo 

dar mas corriente a mis ojos, 

c y 


iB 


Xa Mayor rficW e» antor. 


vafe» 


y al llanto fiiípifós blandos, 

iré con vueftra Ikeneia» 
que ea tormentos tan eftraños 
la foledad es el proprio 
lugar para un desdichado. 

Tc.lv. A laítima mueve el verla. 

J{HÍs. Ai mirarla en tai eftado, 
arbitro quifiera fer 
de darla con pecho hidalgo 
la libertad , y fe uniefe 
a fu efpofb en dulze lazo, 

’S.Ip. Propria acción de un pecho noble» 
Ijiis. Y á otra materia pafand©, 
aquel joven que valiente 
del defpeño del caballo 
te libró 5 y íe queuo en caía 
para el cultivo y cuidado 
del jardín 5 prefumo , Elvira, 
que aunque fe ha difimulado, 
ha nacido en otra esferas 
pues fu eítilo corteíano, 
fiíodeftia y valor no fon 
prendas de un hombre ordinario. 
JUv. Yo no fe mas de lo que 
te dijo 5 quaado llegamos; 
pero pues es oy el día 
primero qué eftá , veamos 
fi acafo el tís^mpo áefcubre 
lo que los dos fcípechartios. 

Sale Ofmin con m canafiillo de 
Pfn. Por fer el día primero 
que mi fortuna ha logrado 
que entre en el numero yo. 

Señor , de vueñros criados, 
vengo á ofrecer los primeros 
afanes de mí trabsio 
a vueílra hija Doña Elvira, 
mi Señora j y en ios varios 
matizss de aquellas flores 
mis afeólos la confagro': 
fi bien eícufar pudiera 
efta acción, que ofenfa hago 
(Sn lo miimo que la ©bfequit^ 


pues de flores no hará caíb 
quien Primavera precioía, 
para dar mas que admirarnos 
van fus plantas produciendo 
mas plantas a cada pafo. 

Luis. Fortun , yo te eítimo macho 
el defeo que has moílrado 
de agradar , puedo que firvesj 
y á tus prendas inclinado 
para quaiquiera ocaíioa 
yo te prometo mi amparo. 

Yo te agradezco , Fortun 
lo que me has lifongeadbj 
y foio íiento que llegues 
3 tratarnos con engaños, 
íin defcubrirnos quien eres, 
pues tu retorico labio 
dcfmiente el ruftico oficio, 
en que te hallas empleado. 
Oftn. Un hombre pobre , Senara, 
foi no mas en quien moftrMon 
las desdichas fu poder, 
y fus crueldades los aftros: 
por efto dexo mi patria, 
y a Baza vengo bufcando 
mi fortuna , pues en Baza 
la tengo , que habiendo haUado 
piadofa , noble acogida 
en vueftra piedad , cefaron 
los males que me afligían, 
pues en dichas fe trocaron. ^ 
Luis. Siempre mi amparo tendraSj 
porque te eftoi obligado 
al peligro que evítaítes 
a Elvira. 

Elv. Yo por pagarlo, 

mi favor , Fortun •» te ofrezcO/ 
Ofrn. Reconocido y poftrado, 
imprimo en mi corazón 
vueftra piedad j y pues faito 
á la obligación que tengo, 
que noe deis licencia aguardo. 


Los 2. A Dios , Fortun. 
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ds un aefdichado, 

qieiníreramentevive 

abatida y ultrajado. vaje. 

]ardin , y ftíe Dar&j^. 

mi corazón hallar pre- 

tende 

el alivio ^ue bufea por coniuelo, 
g en parte alguna puede confeguirlo, 
y en todas Tolo encuentra fu tor- 
mento ? 

’h defeino fatal , quan fiero influyes 
contra el blanco infeliz de mi fiel 

pecho 5 ^ ^ ^ 

y quan tirana tu ojeriza impía 
¿rentar contra mi quiere lo adver- 

íol 

Perdí mi libertad , perdí mi patria, 
perdí mi padre, perdí mi expleudor 
Kegio, 

y del feliz eftado de mis dichas 
al infeliz pafe del cautiverio. 

Pero nada me fuera, no , íeníible 
fia mi efpofo aderado, amado dueño, 
no me arrancafe con violencia in- 
jufta 

de la fortuna infiel , el cruel ceño. 
Ofmin idolatrado , apetecido 
objeto de mis aníias y defvelos 
¿donde hallarte podrá la q te adora , 
la q vive fin ti , fiempre muriendo I 
pero gente parece que fe acerca: 
bafta en ello, hado injafto ,eres fe- 
vero, 

pues ni aun ¡a foledad gozar me dejas 
tan foio porque fabes la apetezco. 
Hairé de efte litio á otro que pueda 
con mis fusoiros ocupar el viento, 

^ A i ^ 

con mi llanto regar la fértil tierra, 

^ y mi vida acabar al rentimíento.»^ 
'**1. Ojí». ¿Hada quaiido dc^racia tus 
rigores 

con fañado rencor, cem cruel excefo 


han de apurar la poca tolerancia 

q le ha quedado yá á mi iurnmcento. 
no ultrajado mirarme y abatido, 
no mirarme en eftado tan diverfo, 
no fervir á mis propnos enemigos 
ftendo de la fortuna vil objetoj 
fíente mi corazón, pues fino amante 
por tan amable caula lo padezco. 

SqIo Tiento no hallar la dulce prenda 
que es arradivo imán de mis deleos, 
hechizo poderofo de mis aníias, 
y divina Deidad de mis afedos. 

Pero tiempo y conftancia cipero 

los que á mi fino amor les dén el pre-: 

mío; . j 

y en mi amada Daraja me concedan 

la ventura mayor q anfiofo anhelo. 
Pero aqui fe encamina una Chríftana 
á impedirme vendrá en lo que con- 

fhSÍ°¿sdifimuIartan fiera anguftia,' 
y fino'ir que al trabajo folo atiendo. 
Sale Dar. Si yo lograra , Ofmm amae 
do, verte::- ^ 

OpM.Siyó pudiera verte, amado dueño:: 
jár.Cefáranlos pefares q me oprimen. 
Ofm. La tormenta calmara en q rae veo. 
Dar. Pero quan apartado::- ay Dios , 
que miro ! 

Ofm. Mas quan diñante eftas::- Ciebs, 

Gué veo! . ^ r • 

¿Cómo pretendes ilufipn fingirme^ 

0¡m.\cémo fingirme quieres penfa- 
Dar. aS viendo eftoi lo que ando yo 
q 3 bV® anhelando , ef- 

Ofm. Si es Chr-anana::- 

Yá fe eña óeraoitrando- 

Or»í.Seeñávi€i¿«*^ 


f 




La Mgysf dtcbd en Amt 9 
Los z. ¡Que me dásJas delicias aparen- y como fino vives y yo ño 
tes, 


y rae das los pefares verdaderos í 
Dar. Ay Oimin ! 

O/í». Qué he efcuchado ! nii Daraja, 
Ídolo del amor mas fino y cierno, 
Ofmin j tu efclavo ib i. 

Dar. Dulce bien mío ! fe ahta'^n, 
mas el placer quitándome el aliento^ 
las acciones me embarga. 

Se de [maya y y él fe arrodilla. 

Ofm, ¡Oh Cielo Santo ! 

¡cómo en igual defdicha no fallezco! 
Daraja de mi alma , dulce hechizo 
de los ojos que en ti fu luz tubieron, 
vuelve á los tuyos fu explendor her? 
mofoj 

porque puedas los mios ver ferenos. 
^Defniayada Dara;a , y no fe eclipíá 
el claro refplandor del firmamento, 
no fe turban los ayres , y fe vifte 
la luz del día de capuzes riegros ? 
|de que me firve haber feliz hallado 
la idolatrada prenda de mi afecio, 

B en hallarla he tenido mas martirio, 
pues quando llego á hallarla mas ia 
pierdo? 

Los ayres llenaré con mis fufpiros, 
raígaré con mis tnanos yo mi pecho, 
pues el Sol cayos rayos me animaban, 
han perdido la luz ? y yacen yertos. 
¡Defgraciado de mi , pobre infelize ! 
¡Ofmin defventurado ! ó duro extre- 
mo ! 

¡ó mano deliciofa en que elperaba 
La toma la mano. 
de tanto duro afán el feliz premio ! 
jcómo fiendo un compueíto de jaz- 
mines, 

eres cárdeno lirio macilento ! 
efpofa , mí Daraja , mi alegría, 
xni olacer , mi resalo , mi conlaelo, 

^ ^ ■ j • 

|com£> puedes cuorur quanuoyovivo. 


(acame el corazón* 

Dar. Ofmin querido. 

Ofm. Ventura mia , albricias. 

Dar. Qué te veo ! 

Ofm. Si , Daraja adorada , fi mi gloria, 
fi pedazo del alma, que es mi centro, 
Ipues cómo era pefible que pudiefe 
faltar , donde tu eftás , mi amantí 
pecho ? 

Dar. O que dichofo día ! ya j'fortuna, 
á ta inconftante rueda perdí el mie- 
do ; 

que pues pude encontrar mi elpofo 
amado , 

defgracias y defdichas ya no temoi 
Aun lo miímo q veo eftoi dudando, 
y no puedo creer lo q eftoi viendo, 
q es tan grande fortuna la de hallarte 
q lo que es realidad, lo juzgo fueño. 
Los ojos te examinan , y los ojos 
juzgan que eftán engaño padeciendo; 
haga el examen con mis propries 
brazos, 

por dejar á los ojos íatisfechos. 

Ofm. En silos enlazado te fe poftra 
efte elclavo rendido y placentero, 
/acrifieios haciendo de tus luces, 
idolatra feliz de tus luceros. 

Dar. Ay Ofmin !>dorado dueño mío, 
aliento de la vida que mantengo, 
pues contigo tenerte yá á mi lado, 
ni mas fortuna , ni ventura quieta* 
Tuyafoi, dueño mió, eternamei^'^í 
tú Tolo , Ofmin , ferás mi 3®^® 
dueño, 

y que por ferio venceré impofib t 

juramento foiemne hago á losCi- os. 
Ofm Correfpondes , bellifima 

al inmutable amor que te ptoie o, 
pues te amo tan conftante , fito*® 


fino, 


que )üzgo te he de amar 


de 




pgf. fómocííss dueño mió en efta 

donae fite conocen , corres riefgo í 
Q¡m, Co®o en tu bufca,con Celin ve- 

auando i Baza teman puerto cerco , 

i llevarte a Granada, y mi defdicha 

,ruel difpufo no llegue á tiempo ; 
gonq^ue ocultando patria, fer y nom- 
bre 

pude como fingido jardinero, ^ 
quedarme en efta cafa con defigniO 
de faber donde eftabas , y refuelto 
4 precio de mil vidas que tablera 
Tacarte de cautiva á fer mi dueño. 
Par.Vo te agradezco , Ofmin , tanta 

y de ta fino amor tan noble empeño, 
4 fi de enamorada antes te.quife, 
también agradecida ahora te quiero. 
Ofm. ¡Qué gloria , mi Daraja , como 
amarte, 

Cendo de perfecciones un compen- 

. . 

Dar. -finé ventura , mi Ofram , como 


los expíen dores di afanos de Febo, 
qnando Latona el manto haia tendido 
porque reyne defpotico Morféo, 
volveré prefurofa para hallarte, 
y nueftras finas anfias renovemos. 

O/wí-Ardiente Maripofa,Qicie amante 
del Sol luciente por quien vivo y 
mueroj 

aguardaré guftofo harta que vuelvas j 
porque pueda abrafaume en tus in- 
cendios. 

Dar. Pues á Dios, adorado erpofo mío. 

Off».A Dios, idolatrado hermofo dueño. 

Dar. y pienfa que en tu aufencia yo no 
vivo. 

Ofin. y pienfa que en no víendote , yo 
muero. 

Dar. Seme conftante y fino. 

Ofin. Yo lo juroj 
feme firme y fé fiel. 

Dar. Yo te lo ofrezco. 

Ofm. El tiempo te dirá como t» amó. 

Dar. El tiempo te dirá como te quiero, 

Ofm. Y tu mano en mi boca::- 

Dar. No , mis brazos 

fon debido favor de tus efmeros. 


ouererte, . „ i 

guando te miro de excelencias lleno, 
tuvo es mi corazón , mi alma y mi 

vida. ^ ^ 

Ofm. Taya es mi voluntad, mi fe y m* 
afeáo. 

Dar. ¿Y como , Ofmin , ordenas liber- 
tarme ? 

Ofm, Erta no es ocafion q !o tratémos; 
y pues eñár los dos en una cafa 
otra dará de hablarnos y de vernos , 
no ha^amoí q reparen nos hablamos^ 
fi por deígracia alguno lo efta vien- 
do. 

Dar.Blen has dicho, y pues ya trémulo 
el día 

tjuiere apagar fus luces y reftexos 
emboiviendo en obfcuras dsníltudes 


Ofm. A Dios , Daraja. 

Dar. A Dios , Ofmin querido. 

Los a. Y harta verfe cumplidos mis d&í 
feos 

aliméntele amor con la eíperanzai 
y fufra las defdlchas por el premio, r. 
Sal. Luisy Cel. Efe hombre que bufcais 
por las feñas efta en caía 
cuidando de efte jardín. 

Cel. Señor , la fangre me llama 
á pafar haíta encontrarle 
tantos cuidados. 

Luis. Se llama 
Portun ? 

Cel. Si Señor 5 ( fin duda 

que efte nombre le disfraza. ) ^ 

Es mi hermano , y no es eftrano 

que 


^Ld Mayor Oicm na Jimor 9 — 

Ofm Qué ferá faípenfion tanta) 
Luis. A Dios García 5 Fortun. 
Z,os z. El os guarde. 


que quieran verle mis anuas, 
,derpaes de tan iarga auísncia. 

Síiie Ofm. Noche prefurofa baja» 
porque tu lobreguez pueda 
dar claridad á mis aníias. 

Á,uis. Portan , efte hombre te buíca, 
le conoces ? 

Ofm. Dicha rara ! 

íi Señor , que es mui mi amigo. 
'Luis. Tu amigo ? 

Cel T errible anfia ! 

Ofm. Si Señor. 

%HÍs. Pues ei ha dicho 
que es tu hermano; >• 

Ofm. Suerte infauíla l 
todo fe perdió. 

(¿«íí. jPorqué 

dices cofa tan contraria ) 

Cel. Remedíelo mi cordura. 

Fortun , hermano , repara 
que foi García , no Celio, 
con el que fe equivocaban, 
por pareceríéme tanto, 
todos alia en noeñra patria- 
Ofm. Bien lo ha enmendado CeJin. ap. 
Como ha hecho alguna mudanza 
en tu rofíro el tiempo, y yo 
quedé en edad tan temprana, 
quando á la guerra te fuiíle, 
de engañarme ha íido caufa. 

Lah. Vive Dios, que aquette acaíb, ap. 
que alguna traición fe guarda 
en eftos me da á entender 
contradiceion tan eítrañaj 
los modales de efte hombre, 
tener hija hermofa en caía, 
a darme que maliciar 
fon bañantes errcuaftancias. 
Reíueko eíloí a matarías 
á los dos a cuchiiladas> 
mas no 5 tengamos prudencia, 
que es mui grande la diftaacía 
de fer Soldado á fer Juez. 


Luís, Vigilancia, 

no foíiegues , pues que tienes 
que acudir a cofas tantas. 

Ofm. Ay Celin , de que gran fufto 
he faiido ! 

Cel. Quando entraba 
informándome , por íl 
noticia de ti encontraba, 
me falió al pafo efe hombre^ 
que fegun ei lance aclara 
de ella cafa es dueño. 

Ofm. Si. 

Cel. Cuyo encuentro fue la caufa 
que no te hablafe yo antes, 
y que entre los dos tratada 
quedaCe la forma de 
como hablaros. Y Dara^a ? 

Ofm. Amigo Celin , mas dicha 
tengo , que la que eíperaba, 
y pues que la obícurídad 
nueftros deíigaios ampara, 
efeondete entre efos ramos 
mientras un rato fe pafa, 
paraque defpacio habiémos 
deípues , que eña puerta faiíi 
tendré abierta , paraque 
fin nota de nadie falgas. 

Cel. Bien dices. vafe. 

Ofm. Todo, fortuna, 

me proaofticas bonanzas.. ^ 

Sale Dar. Un bulto miro hacia alh, 
fi ferá mi dicha tanta 
que fea Ofmiaí 

Ofm. ¿Si ferá 

Daraia ? 

Dar. Quien es ? 

Ofm. Quien anda 
folicitando eíta dicha 
defconíianao de lograrla. ^ 

Dar. Ay Oímin , ay dulce dueño» 

^ ^ ana» 

* 


n altns cofl Í3 ventura 

.“íe ha tenido inefperada! 

I Qaé diré yo , amaaa prenda 
^imividaydetnialma, 
que be encontrado mi alma y vida 
’uando menos lo efperaba ? 

¿jas no perdamos el tiempo 
me quizá nos hará falta. 

Sabe pues , como Celm, 
dueño mió , fe baila en Baza, 
con él hablé , aunque de pafo, 
y los ¿OS ¿Bfcrnos trnzs 
para Tacarte y llevarte 
^Granada : aunque cercada 
efté , no es impedimento, 
pues por la ílerra nevada 
podemos entrar en ella 
fia eftorbos. 

P4r, Yo arreftada 
a todo ,por ti me arrojo. 

Habla con él , y tratada 
la forma , disponlo tu, 
que por fi notan mi^ falta 
me retiro , y ü pudiere 
volveré , porque informada 
de todo quede. 

Ofm. Bien dices: 

¡quanto padece quien ama. 

Dir. Quanto Cafre la que quiere, vafe. 
OjfB. Ceiin í 
Cel. Ofmin? 

Ofm. La voz baja, 
y nunca me nombres , por 
fi alguno en el jardin anda. 

Cel. En la eípefura del bofque, 
con un criado de guardia 
prevenidos dos caballos 
eftan : conque íi a Data ja 
puedes hablar , es mui fácil 
baicar modo de Cacarla, 
y a Granada conducirla. 

La fortuna me prepara 


quanto puedo defesí? 
las acciones temerarias 
ha de fer el emprenderías 
antes qne premeditarlas. 
r>araja aquí ha de volver, 

¿pues a que el arrojo aguarda ? 
gozemos oy la ocafion ^ 
que quizá no habrá mañana. 

Vés , y ten los dos caballos 
prontos , que yo fm tardanza 
á Daraja llevaré, 
y en fortuna tan extraña, 
antes en Granada entremosj 
que amuncie rayos el 
Mas rumor liento hacia allí, 

-/i ferá Daraja ? 

Cel. Aguarda 

y toma::- _ , 

Sale Luis. Por Ci averiguo::- co» Ceí* 
Cel. Ella caja en que fe guaruau 
precio fas joyas. 

Luis. Qué eícucho, 

Cielos:;- 

Cel. Papeles y cartas. 

Luis. A hija aleve ! 

Ce/. Todo a fin 

que la emprefa defead» 
fe facilite mejor? 
y pues nada te acobarda, 
y eftás con refolucion, 
á prevenir lo que falta 
me voi , y á que todo e..e 
de la fuerte que 

sal. Otm. No «a 

ya me parece que taro. • 

Luis. Mi valor::- 
0>. Celia , amigo. 
íuis. Moros tenemos ? la cala 
es un infierno. 

Ofm. Mui breve _ 

la joya tan eftimada ^ 
que perdimos , volveremos 
piados á reftauraria: 
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no han de podef impedirlo, 
que aunque Padilla la guarda, 
él feutirá del eftrago 
el primero la amenaza, 
í^o la tendrán los Cbriftianos 
mas en fu poder , en nada 
te detengas , que efta noche 
iograrémos dicha tanta, fs apuf» Luí, 
es traición de los Moros 
para recobrar a Bazaj 
bien me advirtió el Rey Fernando; 
vive Dios , que efcarmentada 
quedará fu alevofia i 
en mi hija folpechaba, 
y es la plaza la que anhelan. 
“Volveré aqui con las guardias, 
y daré á los alevofos ^ 
el caftigo de fu infamia. vafe. 

Op»- jAy hombre mas venturofo ! 
¡conque güilo aguarda el alma 
las fortunas que le eíperan ! 
cómo calmaran mis añilas 
en los brazos de mi efpofa, 
porque las fuertes trocadas 
las que han fido penas fieras, 
fean delicias regaladas. 

|Es pofible que he de verme 
dueño de mi foberana 
amada , querida eípoía, 
y ha de lograr mi eíperanzs 
la mas adorada prenda, 
que el corazón idolatra ! 
fi vendrá 

Luis. Cerrad las puertas, 

Ofm. Ay infeliz ! 

LüiS' Nadie falga. 

Qfm Qae acafo ! 

Sale D. Luis y [oíd. con hachas y armas. 

Luis. Qiüen eftá aquí ? 

0/r« Yo Señor. Desdicha rara ! 

Luis. Vil traidor , hombre aievofoi 
á tu perfidia malvada 
de eíta fuerte;;- pero no. 




(iga como juez la eauíá j 
y un verdugo le efcarmiente^ 
jjo le caftigue mi efpada. 

Ofm porque motivo ? 

Luis. Infiel, 

aua nfas hablar palabra ! 
llevadle y en la mas fiera 
prifion efté haila mañana, 
en que un dogal le dé el premj^ 
de fu traición en la plaza. 

Opn O fortuna quan mudable 
de un extremo al otro pafas, 
pues me arrebatas la dicha 
que entre las manos eílabal 
Señor::* 

Luis. Nada he de efcucharte. 

Ofm. Mirád::- 

Luis. En vano te canias. 

Ofm. Qué yo merezco:;- 

Luis. La Kiuertej 

y mañana has de lograrla, vafe. 

Ofm. No afüílará fu horrorofo 
femblante , á quien nada elpanM. 
Ay apetecido hechizo! 
ay mi adorada Daraja! 
no fiento morir , pues tu 
eres de mi muerte caufa: 
por ti vine , amado dueño} 
y fí mi fineza rara 
pierde la vida por ti, 
la muerte no me acobarda. 

ACTO III. 

'Mutación de cárcel , falen Ofmin > 1^®* 
Luis y Soldados. 

Luis. Pues no he podido obÜgart® 
a que la verdad me digas, 

V á todos los cargos míos 
refpondes con tus enigmas, 
lo que la piedad no pudo, 
habrá de hacer la juíticia. 
Prevenid luego al momeot* ^ 


t ^ y Glorias del 

e! fuplíció , porque firva 
fu caftigo de efcartniento 
gjjrecido a la malicia : vanf. 2 . fol<L 
po Je mi rigor te quejes 
puefto que tu le motivas, 
y otra vez vuelvo á ofrecerte 
el perdou , fi das noticia 
¿e los que contigo unidos 
cautelofos pretendían 
efta plaza recobrar 
con tan vil alevoíia. 

Ofra.Nada tengo que decir, 
ni declarar , que me firva 
de difculpa ; pues no hai culpa 
en mi , mas que mi defdichat. 

Ihís. ¿Pues elias joyas y cartas 
para ti no las envían ? 

Oím. Es afi. 

luis. jY ellas no dicen 
y en íü contexto te animan 
que recobres valerofo 
la rica joya perdida, 
y del poder del Chriíliano 
la reftaure tu ofadia. 

0|V». Es cierto. 

Conque el delito 
ya comprobado fe mira. 

Opn. jQaé delito ? 

íiis. De traición. 

0/%. T raicion en mi fuera indigna. 

¿Pues es lealtad ? 

Si lo es, 

y el Gelo la juftifica. 

ínit. Pues la culpa te convence 
y el delito te acrimina ; 
darás al Cielo el defcargo * \ * 
de efa lealtad eícondida y 
y * tu manifiefta culpa 
^ la pena merecida. 

^ traidor te he convencid© 
eíias joyas y firmas 5 
**da en tu defénfa alegas 

mdemnizarte conñga^ 


Rey 'Fernando. 

conque fi la culpa es r^ya> 
no fera crueldad la • 
antes que pafen tres horas, 
á un dogal haré qus rindas 
el aliento , porqus puede 
fer la dilación nociva. 

Aprovecha para el alma 
lo qas te queda de vida- 

Ofm. Quando muera, habré cumplido 
con la noble fierapre fina 
envidiable lealtad 
que de traidor me acredita. 

Luis. ¿Porque la verdad no dices ? 

Oftn. Hai eftorvo que lo impida. 

Luis. Pues rebelde á mis inftancias 
filio en raifterios te explicas > 
oy en la publica plaza 

morirás con ignominia. 

Ofm ;Ay Daraja , que por ti 
la infelicidad es dicha t 

Luis. Nada puede convencerle j 
veré fi configue Elvira, 

( ofreciéndole librarle 
por ballarfe agradecida 
á la vida que le dio ) 
lo que faber foiicita 
mi cuidado , que fi ignór® 
los cómplices , no fe evita 
la traición , y quedo fietnpr^ 
expueílo a que la configan. 

P'afe con las guardias. 

Ofm. Efpiricu combatido 
de tan injuftas impías 
fieras rigorofas penas 
que del defeaníb te privan > 
alienta y cobra valor 
de tan crueles fatigas, 
que ce roban el defeanío 
y el gufto te tiranizan } 
pero á mí hereíco valor 
la muerte no le horroriza, 
y mas fiendo por Daraja, 

dulce , hermoíá , apetecida 

rv k« 


La Mayor dich^t 

lifonja de mis fentí<Íos> 
que ía dueño ia apellidan j 
como yo muera per ti, 
amada efpofa querida i 
íerá la muerte lifonja, 
ferá la impiedad delicia; 
al culto de tu deidad 
mi vida fe facrifica, 
fiendo mi encendido pecho 
la mas reverente pira. 

Sale Elv. Fortun. 

O (m j Quién me llama ? 

xLyc. 

Ofm Señora , pues::- 

Llv. ¿Qué te admira ? 

Ofm. Que en tan horrible manfíonj 
todo el Sol , Señora j aíiíla. 

Elv. Fortun , dexando lifoajas 
que no ion aquí ^recifasj 
quiero veas de mi pecho 
la generofa hidalguía : ^ 
mi padre me envía aquí, 
por ver íi puedo advertida 
confegüir que me confiefes 
los demás que pretendían 
eontigo cobrar á Baza, 
y que por lograrlo, finja 
te quiero dar libertad, 
por hallarme agradecida 
ai peligro que evitaftes 
de aquella infaufta calda. 

Pero yo que generofa 
pretendo aioftrar altiva 
de raí neble corazón 
la heroicidad que le ínfpírai 
en jufto agradecimiento 
de la deuda recíbidaj 
fia que á mi padre obedezca, 
ni pretender que me digas 
traición , ni cómplices, tengo 
tu libertad confeguida i 
por efta puerca que pafa 

á herfflofa Calecía^ 


¿n AmOTf 

puedes bajar al jardín 
fin que ninguno lo impida, 
y faltando por fus tapias 
que con el campo confinan, 
bufear afilo feguro 
a tu amenazada vida. 

Bftas joyas te prevengo, 
porque de alivio te firvan, 
y liento no poder darte 
la feguridad cumplida i 
que fi en mi mano eftubiera, 
no dudes que la tendrías. 
C®n ello cumplo , Fortun, 
contigo , y conmigo mifnia i 
contigo , por la piedad, 
conmigo , por lei precífa, 
que pues la vida te debo, 
no he de fer defeonocída ; 
mayormente quando creo 
que ia traición que te indicia, 
folo fer puede aparente 
fia que llegue á fer precífa. 

Y quando lo hubiere fidP, 
al mirar mi bizarría. 


no tengo duda ninguna^ 
que de intención mudarías > 
pues como yo correfpondo 
á tu beneficio fina, 
creo que fino tu al mío, 
también correfponderias. _ 

Y pues ni á mí Rey , mi 
ni mi padre fe origina 
agravio en la ilutlre accio® 
á que mi razón roe anima i 
huye , Fortun , vete luegOj 
tu próximo riefgo evita . 
pon en íalvo tu períbna, 
de efte peligro te libra, 
favorézcante los Cielo*, 
y vive en vida tranquila, 
que yo quedaré guftofa, 
eoníblada y complacida, 
que cumplí »i Obligación? 


. ^ y 

^escon noble gallardía, 

*na vida que te debo, 

je pago con otra vida. 

D?xa , Señora , que humade 
^ befe la tierra que pifas, 
por piedad tan generofa, 
como conmigo exercitas; 
y perdonadme también ^ 

Le defpues de agradecida 
cumpla contigo y conmigo, 
y por los dos no la admita. 

, Furcun , a tu temor 
tomar pofefion permitas, 
que es mas que defdicha afrenta 
morir de la cobardía : 
fi te condena la fuerte, 
mi noble piedad te libra t 
ji que efperas ? huye luego, 
no tu inacción por remifa 
malogre ocafion que tarde 
fe cobra una vez perdida : 
vete Iue2:o. 

O 

Ofm. No 5 Señora,' 
en tu preteuiion infillaSj 
que no habiendo de lograrla 
te defaira el repetirla : 
yo vine por una prenda 
enpeñado en confeguirla 5 
y pues no quilo la fuerce 
que mis intentos configa j 
mas bien puefto quedaré. 
Emprefa Cera mas digna 
perder la vida > que no 
vivir íln que la configa : 
fi huyo fin lograrla , muero ; 
pues fi en fuerte tan iiápia 
peligra mi vida aufente, 
y aquí mi vida peligra ; 
uiuerte ferá mas glorióla 
uiorir j Señora, á la vida 
del empeño , que morir 
h'-iyendo con cobardía : 

aquello es valor heroico. 


tffy Fernando, 

y "eftatro bajeza indigna. 

EÍP. Agradece mi favor, 

tan íblo con que le admitas ; 
vete luégo , baria el riefgo, 
huye j pues afi te libras, 
porque ferá obftinacion 
que eñ tu peníamiento infiíla. 
Mira que el tiempo fe pala, 
y es preciofoj determina i 
feguro vas , nada temas j 
yo iré hafta las tapias mifrnas 
del jardín , para ayudarte 
i faltarlas : ¿ qué vacilas ^ 
falva tu vida. 

Ofm. Señora, 

mi gratitud os fuplica 
no hagais empeño en lo qué 
no es pofible fe configa j 
pues no he podido lograr 
el intento á que venia ; 
mas quiero morir honrado, 
que vivir fin alegría. 

Eh. jCdmo tu vida defpreelas? 

Ofm. Por hacer mi fama digna. 

Eív. Pues por enfalzar la tuya, 
no ha de padecer la mia^: 
mi padre impaciente eida 
efperando que le diga^ 
lo que de ti haya fabido : 
yo procuraré entendida 
entretenerle , entre tanto 
que quizá ya convencida 
tu obftinacion fe refuelve > 
y por fi lo determinas 
mientras yo hablo con mi padre 
una coTníidenta mía 
te enviare : no e falcado 
a mi fu plica refiftas, 
quando en beneficio tuyo 
tan de veras fe dedica, 
paraque luego me den 
las alabanzas debidas 
de que hubo mugar tan noble. 


que por fer agradecida, 
pudo la vida librarte, 
con tanto afan y fatigas. 

Ofm. ¿En que, deítino cruel, 
en que, fortuna enemiga, 
os he ofendido , que aíl 
contra mi efgrirais las iras l 
|es otra cofa la muerte 
que el punto en que fe terminam 
las iofoportables anfias 
en que ain infeliz vacila ? 
pues'fi efio es la muerte , y yQ 
por raí amada apetecida 
adorada hermofa bella 
Daraja , la efpero ; fir va 
de confuelo en mis afanes, 
fer ella quien la motiva. 

Como yo muera por ti 
cumpliendo con la debida 
obligación de adorarte s 
ferá mi muerte mi vida. 

Daraja mia::- 
'Sale Dar. Ofmin mi®, 

dueño en que mi amor íe cffra : 
iqué es efto l pues tú en prifion í 
|eres tú a quien dice Elvira, 
que le anime y acompañe 
porque libertad coafiga ? 

Ofm. Yo foi. 

Dar jPues porque te prenden ? 
Qjí». Porque fin razón malician 
íbi traidor , y quiero á Baza 
recobrar : fiera dtfdiclia ! 

Dar, ¿Pues cómo no te declaras, 
que afi todo el mal íé evita ? 
0fm. Porque fino me creyeran 
declarándome , ofendían 
de mi heroica regia eftirpe 
las nobles prerrogativas i 
conque es cuerdo avífo efiai 
defconocido, y que viva 
el honor , que es delicado 
vidrio , y todo le lafiima* 




Dar. Dexa que explique mi llanto 

jjii fentimiento, y que digan 
los ojos lo que no pueden 
explicar las voces mías. 

Yo foi ía caufa , ay Ofmin i 
de tus males y defdichas 5 
yo foi la defventurada 
por quien lloras y fufpiras^ 
|córao pues tendre confuelo 
en fituacion tan impía 
de qué á lo que mas adoro, 
caufo penas tan crecidas > 
adorado efpofo mío, 
dulce gloria , en quien eftrivaB 
de efta infelice muger 
las ya perdidas delicias j 
fupuefto , efpofo , que yo 
he caufado tu ruina j 
véngate en mi , que no debe 
vivir quien tu mal motiva. 
Quítame la vida. 

Ofm. Amada 

efpofa del alma mía, 
yo te adoro tiernamentej 
y afi , quanto mas me opriman 
los infortunios , los cuento, 
fiendo por ti como dichas ; 
fi nada por ti pafafe,^ 
ningún mérito tendría 
mi amor que me hicieís digno 
de fortuna tan crecida. 

Par. Ay Ofoiin ! no te detengas, 
pues Elvira facilita 
tu fuga : íál, dueño mío, 
que otro día mas propicia 
la fuerte dará ocafion 
para que la acción configas, 
huye , raí bien. 

Pfm. No , Daraja, ^ 
de una iiufion poíéida 
tan contra mi honor y u®® 
me aconíéjes : ¿q^^ dina 
de QÚ ia.fama > fabiendo 


aue por ti a Baza venia, 

fquemevuelvoytedexo 

enVa?¿tWa bien vida ^ 

^bajeza, que aun yo propio 

me avergüenzo en rexenrla . 

Paes,Oraiin, mi amado efpofo, 
•en que la fama perdías, 

(j folo te aufentas oi 
para volver otro día? 
vaTios prefto. 
ffÍTH No porfíes, 

'que quedándote cautiva 

no he de aufentarme : pretendo 
que veas quanto te eftima 
mi fino amor, y que folo 
a tus aras fe dedica. ^ 

Quantas penas y anfias hai 
que füfrir , he de fufririas . 
gultoíb , antes que apartarme 
de tu hermoía amable villa. 

Dé admiración a los tiempos ap, 
mi amor , pues ya fe avezina 
el plazo a mi vida , y quando 
pudiera faWar la vida 
huyendo j antes que dexarte 
quiero mirarla perdida. ^ 

Dar. Si yo aufentarme contigo 
pudieTe 5 todo tenia 
remedio , mas no es pofible ; 
pues las tapias con crecida 
dificultad , por fer altas, 
podrás fiendo hombre fubirlas, 
y es impoílbls que yo 
faltarlas pueda : no tibia 
tu refoiucion malogre 
tanta fortuna. 

Ojw. Aigun dia, 

Daraja , conocerás 
la fina conílancia mia : 

Vete pues , que viendo que 
contra mi no fe averigua 
la traición j la libertad 

darán ; ¿cgmo podría ap 


de aquí apartaría , porque 
no iupiera mi dtfdicna ''= 
dame ios brazos y á Dios 
mi Daraja : enternecida 
el alma pierde el aliento 
en lo mifmo c^ue fe anima. 
ji(tr. ¿Mi adorado Oíminj que es 
^porque tus ojos deílüaa 
lagrimas ? 

O/í». Amada efpofa, 

tus brazos de alivio firvan 
á tu efpofo. 

Sale» falda Jos y guardias 
Dar. Amado daeño;.- 
Soíd. I. El Gobernador me envía 
á deciros , que la hora 
fe acerca , de que os dirija 
al fuplicio , y que el verdugo 
la muerte os dé merecida. 

Dar. La muerte ? Cielos ! 

Fafe haciendo extreraos. 

Ofrn. Daraja í Cae desmayado^ 

Sold. 2. Que es ello ? mas 

comprimida 
la refpiracion , apenas 
alienta i demos noticia 
al Gobernador , a ver 
que en tal lanze determina. Fanse, 
Llevaníe los foldados^ cabrese la 
V fe descubre felva entera con tienes <tc 
campaña, y el Exercito Español^ 
el Rey i Reyna . Ureña y ios 
demás. 

Pern. Ya que nos firve de abrigo 

aquefe monte eminente, 
que apenas difta de Baza 
media legua 5 halla que rieguen 
las partidas que regiftran 
la campaña , no fe intente 
alzar el campo. 

Eeyn. Invencibles 

Lfpañoles , las ardientes 
iras de vueüro ardimiento 


i a tolerancia refirene, 

Que ya vendrá ía ocafíon 
¿a que las moftreis valientes 
en la tomá dé Granada, 
para que nueñra fe quede 
triunmnte y gloriofa , de e& 
tñcifiíca canalla aleve. 

^Rod. Todo lo que en ií tardamos, 
de vida los perros tienen 5 
pero yo les afeguro, 
que haíto efcarmentados quedea 
y íé acuerden de mi , íi 
quedá alguno que íé acuerde, 

Fctn. Ureña , mucho he fentido 
el veros tan prontamente 
en el campo j que Toldados 
eomo vos , que dar me pueden 
con íu eípada mas victorias, 
que conq'uiftas yo emprendiere > 
fe han de eftimar aan mas que 
penfaís. 

Vrtn» Señor , quien merece 



de tan gran Monarca tantas 


honras y tantas mercedes, 
lo que debe hacer no haría, 
fi lo que hago yo no hicleíé : 
el enfalzar nueftra fé, 
a efta guerra folo os mueve, 
y efto mueve á quantos nooles 
Efpaña en fu centro tiene, 
para que de aventureros 
fu vida por la fe arnefguen: 
y ii el Cielo , Señor , gana 
el qué aquí la vida pierde $ 
no puedo efe ufarme yo 
de perderla una y mil veces 
como Catholico inllgne 
V corno Efpoñol valiente. 

Rod- Efo íi , cuerpo de Dios , 
Señor, no hai que derenerfe, 
vamos al punco á Granada, 
porque ya eftoi impaciente 
ds enviar tantos morazos 


dícbít m 

al Infierno ; gue fe ílene, 
y quede la fe de Dios 
triunfante y gloriofa fiempre, 

Reyn. Ureña , quien tanta fangre 
por la fe gloriofo vierte, 
y fue fu pecho el efeudo 
de tantos golpes crueles 5 
razón ferá que en el pecho 
perpetua fenal le quede, 
que á los venideros figlos 
el porque la lleva acuerde ; 
y afi aquella roja efpada 
ccííi que Santiago vence 
los enemigos de Dios j 
vueftro pecho adorne y raueftre 
que á quien firve como vos 
igual premio fe le debe. 

Vteñ. Vueftra Mageftad , Señora, 
honrarme ha querida fiempre. 

Rern, Vos lo mereceis , Ureña. 

R(yd. Lo merece y remerece, 
y me alegro , voto á brios, 
como íi á mi me la diefem 

Retn. En tomandofe Granada, 
vos la tendréis igualmente. 

Rod^ Pues vamos con mil demonios 
á tomarla , ¿qué os detiene ? 

Rern, Efperad. 

Rod, Con efperar 

haréis que me defefpere. 

Sale Agutí Señor , aquellos dos mOíOf 
que ayer es pidieron dieíéis 
la libertad á Daraja i 
hablaros ahora pretenden. 

Rern. Si en la libertad infiften 
de Daraja , la pretenden 
en vano , que aficionado 
a fus prendas excelentes 
quifíera que por las luces 
trocara las lobregueces. 

Puede íer que nueva cau á 
los traiga. 

Rerir, Decid que lleguen. 


Uc- 


'^^’^^d^nAlboaceny Muley. 

podsrofo . 

' uede CathoUco adquieres 
i renombre , tus invidas 
plantas á los dos concede 
Alzad } Moros , y decid 
^ lo que queréis. 
lid’ Q.U® tnueltre 

tu piedad, ycompaTivo 
uueftras defdichas remedies. 
Volvíamos á Granada 
iUorar la trifte fuerte 
ác Daraja , y a efperar 
que tu corazón clemente 
la diefe la libertad i 
y a encontrarnos , Señor , Viene 
un criado , con avifo 
de que fe defaparece 
de Granada Ofmin, tin que 
nadie averiguar pudiefe, 
qual pueda haber fido el puerto 
donde fus anfias le llevan. 
'//¿.Tememos que pofeido 
de algún furor vehemente, 
de razón enagenado 
a un precipicio fe entregue» 

Mut. Y para ver ii eftorvar 
fu peligro íe pudieíé::- 
Alb. Y que fino ha fucedido 
el daño , no fucediefe;:- 
Aík/. Segunda vez a tus pies 
rogamos humildemente:;- 
^Ih. Des libertad á Daraja, 
que para que en ella quede::- 
2. Eiclavos , Señor , ferémos 
los dos voluntariamente, 
fer». Cjmpadeeido mi pecho 
a las penas que padecen 
los vueftros 5 quifisra daros 
el alivio que pretenden 
fi piadofo no advirtiera, 
que feré en acción tan fuerte 


clemente para vofotro?, 
mas para ella inclemente. 

'Alb. Infeliz de mi ! 

AíhL Infeliz 

de quien tanto llora y fíente» 

Todos. Señor;;- 
Fcrn. A mi tienda vamos, 
mañana volved a verme. 

S4Ís Daraja aprefarada fia compoftura 
en el peinado y el veflido , y be- 
cha á los pies de el Rey. 

Dar. Al fagrado , Señor , de vueftras 
plantas 

llego en el defconfuelo de mis penas, 
q fufrirlas no puedo por fsr tantas * 
las piedades en vos no fon agenas : 
tu fama íluftre al Cielo la levantas; 
las crueldades, Señor, tú las coden^ 
pues halle tu piedad la q ha logrado 
en tus plantas, Señorjtomar fagrado. 
Afíi®^ida, Señor, defconfolada 
llego a tus pies: en pena tan crecida 
vuelva aquefta afligida confolada } 
dá confuelo , Señor, a ella afiigidaj 
la q murió viviendo atormentada 
halle muriendo con la muerte vida, 
o en tu heroica piedad que el alma 
efpera, 

mi vida aliente y mi quebranté 

muera. , 

Mi efpofo, gran Señor, cumpUenda. 

amante i 

a Baza á libertarme fue valiente, 
arriefgando por mi fino y confiante 
fama , vida y quietud con pecha 

la fortuna cruel fiempre inconfiante 

caftiga f-i fineza injaftamente, 
y eíta gallarda acción que en fi e* 

laudable, , . , 

la gradúa. Señor, abominable. 

Saben q eliá mi efpofo 

y „een‘qt»n“ 


la Mayor dícha en A/.iúr, 

yo foi la prenda que bufcaba ofado, 

- a cobrar á Baza ha ido: 


y juzgan qu 
por traidorjó gran R^ey^ya reputado, 
fin q cierto el delito hayan íabido, 
a muerte le condenan afrentóla 
ofendiendo fu eftirpe generofa. 
Egecutar oi quieren la íentenciaj 
la hora ya fe acerca rigorofa, 
no dilateSj Señora tu real clemencia^ 
no la tardanza la haga infruátuofa, 
acelerad^ Señorj la diligencia^ 
fcaced feliz á efta infeliz efpofa, 
y no acabemos con infiel eílrago 
el del golpe fatal , yo del amago. 
Mueílrade tu piedad lo generofoj 


>Kfe. 


á examinar por mi mifmo 
el cafo. 

Rod. Voi brevemente 

á eftorvar que aquefe perro 
el demonio fe lo lleve. 

Dar. ¿Le perdonáis ? 

Rern. Si , Daraja. 

Dar. Rey piadofo , mil veces 
befo tus pies : voi á darle 
noticia que es tan alegre. 

Muí. Hija::- 

Dtf y.MÍ efpofo es primero.Fa/e corrkU, 

Ureñ. Es efedo que merece 
fer envidiado. 


fu vida á vueftros pies pido rendida; Reyn. Inmortales 
(li amn 


no muera 3 gran Señor 3 mi amado 
efpofo, 

quítenme a mi primero 3 o Rey , la 
vida : 

continua efta vez lo piadoíb, 
mírame pues llorofa y afligida, 
logra con la piedad gloriofa palma 
^exasdome a mi eípoíb de mi alma» 
Arrodillados los tres. 

Wh. O Tobe rano Monarca:;- 
Mul. O Monarca el mas ciementen- 
Alh. Tén compafion de nofotros. 

'Mut. De nueftros males te duele : 
no permitáis , b Fernando, 
muera ígnominiofa mente 
quien es iesl y quien trae 
Ílí origen de tantos Reyes. 

Los 2 y Dar. Tu piedad nos valga» 
Rey». Ved, 

Fernando, que ha de atenderle 
la real fangre , y no es pofible 
ttarúon quepa en quien la tiene» 
Dar. Señor, que la hora fe llega 
a ' ora tu piedad fe mueftre. 

Dern Rodrigo , paníd al punto, 
id á Baza lo mas breve 
que -podáis y fulpendeá 


elogios fu amor merece. 

Muí. Monarca el mayor del Orbe, 
tu piedad los Cielos premien, 
y ellos den á tus hazañas 
los merecidos laureles. 

Alb. Del un polo al otro polo 
vueftros aplaa ios refuenen. 
Fern. Aguiiar con el de Cádiz 
del campo cuidando queden, 
dando las ordenes para 
que á itiarebar mañana empieze, 
en tanto que voi á Baza, 
para que informado quedff 
de efte cafo. 

Reyna. Yo también 

hallarme quiero prefente, 
que es tan extraño , que toda 
nueñra atención íe merece» 
Fern. Ureña , venid conmigo» 

\Jre. Ley es el obedecerte. 

Alb. Dadnos licencia , Señor , 
que á celebrar nueftra fuerte 
lleguemos con vos. 
fer». Es j afta. 

Muí. Pues en tu aplauíb reíuenes 
las debidas alabanzas, 
diciendo todos alegres 


Fer- 


y y ÓUrlas del Rey 

Femanáoe Kabel vivan, 
triunfantes gloriofos Reyes. 
ftios. Fernando e Ifabel vivan 
triunfantes gloriofos Reyes. 
fiÍHtacion de calle ala marcha de ca- 
ja y clarín falea formados los com- 
pjrfas Chrijianos, y en medio de qua- 
trofaldrd Ofmia atadas las manos ^ 
y detrás Bon Luis y guardias. 

Ojm. Jallo Dios de los ChriftianoS| 
bien íabeis vos mi inocencia. 

Sacadme de elle peligro, 
que ofrezco á la piedad vueílra 
pedir el Santo Bautifmo, 
poniendo por medianera 
á vueftra Madre Sagrada, 
y defender fu pureza- 
Luis. Pues el cruel deftnayo faé 
caufa de que fe fufpenda 
la jdíiicia , y recobradas 
aunque mal tiene fus fuerzas; 
porque firva de eícarmiento 
que á otros traidores contenga, 
al fuplicio le llevad, 
y ejecutad la fentencía. 

9/w. Ellos últimos alientos 
envueltos en trilles penas, 

Daraja mia , te ofrezco; 
tnoftrando afi , amada prenda, 
que halla que perdí la vida,^ 

I no te de;o mi fineza. 

Por ti voi á morir. 

Vamos. 

Su culpa pague la pena. 

Baraja como de f atinada , atropella 
^hs Soldados, y fe abraca con Ofmin. 

Luis porfia en apartar la ^ y ella 
le refiste. 

Crueles y dadme á mi elpol^ 

Oftnin aiio f 

Dtálce prenda f 

f efcucho ! aparta Dara^ 
ípues que te obliga iodiscreta;:- 
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Dar. Tu perdón tfaÍgcf¿ 

Ofm» Qué dices ? 
ijtis. Es locura : la fentencía 
pronto ejecutad. 

Dar. Tu vida 

pedí al Reí , y fn clemencia 
te la concede. 

Luis. De entrambos 

entiendo ya las cautelas; 
y que es Moro disfrazado 
aclaran las evidencias; 
retirad de aqui a Daraja, 
aunque- fea con violencia, 
y al inflante en el fuplicio 
aquefe alevofo muera. 
j^garran los Soldados á Daraja , hádete 
do por retirarla, y los Soldados cercan 
á Ofmin procurando llevarle. 

Dar. ¿Como , traidores , al Rey 
afi negáis la obediencia ? 
perdonado ellas > efpoíb. 

TLuis. Ninguno fu voz atienda; 

llevadle. 

Ofm Daraja:;- 
Dar. Ofmin::- 

O/wj* Efta ha de fer la poftrera 
vez , que te vea ! á Dios pueSaj 
Dar. Efperád. 

L«/í. Nada os detenga. 

Ofm. A Dios , Daraja , y de mí, 
pues muero por ti , te acuerda^ 

Dar. Cielos 1 dueño de mi alma £ 

Ofm. A Dios. 

Sal Rod. Todos fe fufpendan. 

Dar. Yá alienta mi corazón. 

Luis. ¿Hijo, que venida es ella ? 

Rod. Á deciros , que el Rey manda 
fufpendais hada que venga, 

¿e Ormin iu muerte. 

Luis Qué dices i ^ 

Ofm Cíelo , fi es mí dicha cierta! 

Dar. Del Rey alcanzé el perdón. 

Rod. Es cierto i Daraja env uciia 
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en llanto la cónfiguio. 
pp»- Quanto debo á fu fineza ! 

ay Daraja lu que vales í 
Jjan Ay Ofmia , quanto me cueílast 
AS’e/d* Venid. 

J)tnt. -pof. Viva el Rey Fernando» 
viva Ifabei nusítra.Reyna» 
i?od. Sus Mageftades llegaron. 

Sahn Fernando j la Reyna^ XJrena » 
Alboacen) M. ulei^ S oldades y Elvirtt» 
fern. Donde eftá Ormm ? 

Op». A efa^regias 

planiaa , filogra la dicha, 

Hii humildad de merecerlas. 

^Alb> Hijo mió I 
Pp» Padre amadod 

¡Tu en tal eftado 1 
MuL Qué pena 

fern. Porque veáis la piedad 

que un GhriftianoRey oftenta, 
y que magnánimo fabe 
ufar bjen: de íit ¿grandeza, 
fin averiguar la culpa 
ni que des defcargo de ella, 
oy la vida te perdono. 

Efte no es favar , es deuda, 
que.a Dius imitan los Reyes, 
perdonando las ofenfa^ 

Si tienes culpa j el caftigo 
te le dará tu vergüenza, 
viendo que ofendes a un Rey, 
que tan benigno le mueíltaj 
fi no la tienes , configo 
librar afi tu inocencia, 
que es Obligación preciík 
en un Rey favorecerla. 

Alza? Ofinin , y acuerdare, 
la iluñre fangre que heredas, 
que ella te infpirara altiva 
nobles heroicas emprefas. 

Dar. Felice yo , que parece 
que ya mis defdichas cefan. 

Pp». Cíkshoiico Rey Fernando, 


dkU en amot 

á quien el Orbe venera 
por el valor de tu efpada, 
por la bondad de tus prendas: 
teñigos hago á los Cielos, 
qyg |3 íu 3S iii aun leve idea 
rabe , Señor , de ofenderosj 
ya a tus pies fuera indiscreta 
acción el no declarar 
de efte cafo la evidencia. 
Sabiendo como Daraja 
en Baza cautiva queda, 
por fi podía librarla 
nie disfrazé con cautela, 
ílrviendo de jardinero 
en la cafa que fe liQfpeda; 
efta , Señor , es mi culpa, 
y no dilcurro que fea 
tan grande , que en vos no halle 
difculpa en el comsteíla. 

^ Es mi efpofa , y yo la adoro, 
convelía vivo ,y fin ella 
muero en continuo quebranto, 
al rigor de mi trifteza. 

Pues ya he merecido , 
que tan benigno me atiendas, 
otra merced , gran Señor, 
efpero que me concedas.^ 
g.eyna- Padilla , fi bien le niira> 
no era caufa efta fineza 
para fentenciarle a muerte. 
tuís. Señora , él no me confiela 
nada de efto , quando yo^ 
le fentencié j y eos inciertas 
palabras , ni concedía 
ni negaba : a eftas fofpechas 
fe a'^regaron eftas joyas 

Y eftas cartas; de manera 

LxpUca.,q«qualqu.=^ 
lo mifino que hize yo , n 

Alb. Efas le enviaba yo 

eon Celin , fiendo emp- 
á que le animó , Daraja, 
callando con adyeít®®^ 


r.. 


ranombre, para evitar 
g el fecreto defcubrieran. 
r % Paes porque veáis á quantp 
^'jjágenerofidad llega, 
con la vida te concedo 
i Daraja ; Ubre queda, ^ 
paes para lo que intente 
me entre nofotros viviera, 

Cielo por otro medio 
puede difponer fuceda. 

Ya eñás libre, con tu efpofo 
feliz y contenta, 
pjr. Efpofo, dame los brazos, 

0¡m. Daraja , tu acción fe tenga; 
y á vos , Señor , eftimando 
las honras que me franqueas, 
os digo que á fer fu efpoíb 
no es poíible que confienta. ^ 

Dar. Que efcucho ! tirano Oimin, 
^efte premio fe grangean 
los extremos de mi amor, 
de mi afedo las ternezas ? 
jquando libres ya de furtos 
nos ofrece nueftra eftrella 
feÜeidades y guftos. 

Jas Hirbas de efa manera ? 

Ofra. Daraja , quanto un amante 
puede hacer por la belleza 
que adora ; yo he hecho por ti, 
á corta de aníIas y penaS3 
y últimamente la vida 
iba a dar por ti , que es prueba 
ciara que te quiero á ti 
aun mas que á mi vida mefma; 
pero- puede mas conmigo 
ya , Daraja , la creencia 
de un Dios , que por verdadero 
el alma á voces confiefa: 
Chrifciano quiero fer ; veo 
que efta es la fegura fenda, 
por donde puede lograrle 
la felicidad eterna, 
y otras 


Rey Fernanda, |S 

en la prilíon tengo hechas. 

Yo he conocido el error 
que contiene la voz vuertra» 

Solo por Dios te dejira 
Daraja i dejarte es faena, 
que de to.do ha de apartarfe 
quien á Dios hallar deíea. 

Padre , á Dios : á Dios , Maleí; 
Dios me infpira. Dios me alientí? 
yo foi Chriftiano , y tu Mora, 
nueftras leyes fon opuefeas, 
y la de Chrifto no puede 
mefclarfe con tu vil f^fta. 

A tus pies pido el Bautismo, 
porque con fu gracia pueda 
del rebaño délos fieles, 
fer la mas humilde oveja: 
pues entonces valeroíb 
me emplearé en la defenfa 
de la que es Madre de Dios, 

María de gracia llena. 

Y Catholico invencible, 
afistldo de fu dieftra, 
feré terror de el heregej 
pues fi mil vidas tubiera, 
las perdiera defendiendo 
a tu virginal pureza. 

Fern. Levanta, Ofmin, a mis brazós< 
Reyna. Digno eres de fama eterna. 
^«hDaraja::- 
Dar. Nada digáis, 

que las que antes eran quejas,- 
al ver fu refolucion, 
es precifo gracias fean. 

Ofmin , hace muchos dias 
que nais intenciones eran 
las mifmas y las callaba, 
recelando que no fueran 
de tu gufto ; y confiaba 
que mis alagos pudieran 
moverte á ilo que tu mismo 
pides con tan finas mnertras: 
y aíi tanibiea a tus pies 


5$ Mayor dichu en ámof 4 

te pido qae me concedas, paraque fácil fe fea 


Rey, el Bautifnio fagrado, 
paraque fus aguas puedan 
lavar de la primer culpa 
la mancha con que nos feila. 

¡Y no prefumas , Ofmin, 
que le pido 5 porque fea 
medio para nueftra unión, 
pues aun quando tu no quieras 
íer mi efpofo , yo he de íer 
Chriíliana , para que veas 
que á Dios , por folo fer Dios^ 
adora el alma de veras. 

Ofm. Daraja de toda el alma, 
deja que á tus pies de mueílras 
de nji contento j pues ya 
nueftras dichas ferán ciertas. 

ÍFero. También lo ferán las mías, 
viendo que el Cielo grangea 
oy dos almas i pues el darle 
muchas mi zelo defea. 

^eyna. El Rey y yo los padrinos 
ferémos , porque fe vea 
quanto eílimamos al que 
á nueftro Dios reverencia: 
tu nombre ferá Ifabel, 
y e 1 tuyo Fernando. 

^ar^y 0[m Sean 

nueftras lagrimas las voces, 
que aplaudan las dichas nueftras» 
WuL Daraja::- Mb. Ofmín::- 
0/1». y Dar. Padre mío 1 
Mui. El alma vive contenta::- 
■Aíb. Mi cerazon confoiado;:- 
Los z. De vueftra fortuna inmeflfa* 
Mal. Gran Rey , á Granada vuelvo, 
paraque recojer pueda 
algunas joyas , y al panto 
a tu campo dé la vuelta, 
mas dejando grangeados 
con cuidado y diligencia. 



fu conquifta , y pueda yo 
de mi hijo feguir las huellas, 
pues la catholica fe 
veo que es la verdadera. 

La mifma intención á mí, 
Fernando invicio , me lleva. 

Per». Los dos llegad á mis brazos^ 
y ya con eía promefa, 
no dudo que de Granada 
la conquifta lograr pueda. 

2)ar. Padre mió ! 

O/i». Padre amado! 

Mhl.y jos,no es tiempo íé pierda; 

Ttrn. Oy tode el día es venturas, 
pida mercedes qualquiera. 

Ure. La que yo pido es , Señor, 
que la mano me concedas 
de Deña Elvira. 

Fer». Ya es tuya, 
fl es fa gufto. 

Que ie tenga 

es fuerza , quien te obedece: 
faiió mi ventura eierta. 

Ure. Ya logré quanto anhelaba. 

L.uU. Yo rae doi la enhorabuena. 

XJre. Rodrigo , dadme los brazos. 

Rod. Ya os los doi con arta pena# 

üre. Porqué i 

Rod. Porque fois cuñado, 
y que riñamos es fuerza. 

Luis. Ofmin , las joyas os vueivQ> 
que ion vueftras. 

Ofm. Y o hago de ellas 

corto obfequio á Doña Elvira. 

Elv. Bizarría es como vueftra. 

Reyna. Vamos donde configaís 
la ventura mas {uprema. 

Fern. Y donde todos gozofos, 
moñrénios como celebran^ 
nueftros afeaos los triunfos 
de la militante Iglefia. 
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parciales , deudos y amigos, p j 
Sarc^^ la Imprenta de Carlos GIbérc y Tuto, Impresor y Mercader de LÍbr« 


